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Специальное заседание, посвященное двадцатой 
годовщине провозглашения Всеобщей деклара­
ции прав человека

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Специальное заседание Генеральной Ассамблеи, 
посвященное двадцатой годовщине Всеобщей де­
кларации прав человека, объявляется открытым. 
Празднование этого события приобретает особое 
значение, поскольку 1968 год был объявлен Гене­
ральной Ассамблеей М еждународным годом прав 
человека.

2. Всеобщ ая декларация прав человека является 
первым международным документом, в котором 
определены принципы, служ ащ ие основой для 
поддержания достоинства человека и указы ваю ­
щие на условия, необходимые для достижения 
достойного образа жизни мужчинами и ж енщ ина­
ми всех стран.
3. Мы, несомненно, далеко продвинулись по пути, 
ведущему к свободе человека; по сравнению с 
другими эпохами в настоящ ее время в мире су­
ществует гораздо более ясное представление о 
том, что такое права человека. Но мы всегда 
должны оставаться бдительными, ибо, несмотря 
на все наши заявления и намерения, почти во всех 
частях света права человека по-прежнему нару­
шаются в той или иной мере. Действительно, не 
было бы преувеличением сказать, что в 1968 году 
мы стали свидетелями ряда совершенно откро­
венных и достойных осуждения случаев наруш е­
ния индивидуальных и коллективных прав че­
ловека.

4. Необходимо покончить с подобными случая­
ми непризнания принципов Всеобщей декларации; 
необходимо положить конец подобному униж е­
нию достоинства человеческой личности; в против­
ном случае все наши совместные усилия были бы 
тщетны, а угроза миру, сохранение которого в ко­
нечном счете зависит от скрупулезного соблюде­
ния прав человека, возросла бы в национальном и

международном масш табе до невиданных р аз­
меров.

5. По столь торжественному случаю мы получили 
специальные послания от Его Святейшества п а­
пы, президента Филиппин, Его Превосходитель­
ства премьер-министра Индии, Его Превосходи­
тельства премьер-министра Республики Индоне­
зии, Его Императорского Величества Ш аха И р а­
на, Его Превосходительства премьер-министра 
Соединенного Королевства, Его Превосходитель­
ства П резидента Сомалийской Республики, Его 
Превосходительства президента Турецкой Респуб­
лики и Его Превосходительства премьер-министра 
Японии. Эти послания будут распространены в 
качестве пресс-релиза.

6. В качестве П редседателя Генеральной Ассамб­
леи я пригласил для выступления на заседании 
Ассамблеи П редседателя М еждународной конфе­
ренции по правам человека1 и должностных лиц, 
которые возглавляю т органы О рганизации О бъ­
единенных Наций, специально занимаю щ иеся во­
просами прав человека, и присутствуют на настоя­
щей сессии Генеральной Ассамблеи; кроме того, я 
пригласил для выступления трех человек, прини­
мавших участие в разработке Д екларации, трех 
лауреатов премии Организации Объединенных 
Наций в области прав человека, одного представи­
теля от других лауреатов этой премии и Генераль­
ного секретаря Организации Объединенных Н а­
ций.

7. Предоставляю  слово для выступления перед 
Генеральной Ассамблеей Председателю М еж дуна­
родной конференции по правам человека Ее Импе­
раторскому Высочеству принцессе И рана Ашраф 
Пехлеви.

8. Ее Императорское Высочество принцесса Аш­
раф ПЕХ ЛЕВИ  (И ран ), Председатель М еж дуна­
родной конференции по правам человека (говорит 
по-ф ранцузски): В жизни бывают счастливые об­
стоятельства, которые следует отмечать с особой 
торжественностью; одним из них является специ­
альное заседание Генеральной Ассамблеи, на ко­
торое мы сегодня приглашены.

9. В настоящий момент мы не только отмечаем 
двадцатую  годовщину Всеобщей декларации прав 
человека; эта церемония знаменует собой такж е 
заверш ение многосторонней деятельности, свя­
занной с М еждународным годом прав челове­
ка. Кроме того, она призвана стать важной вехой 
на долгом пути, ведущем нас к полному осущ еств­
лению этих прав.

1 П роходила в Тегеране с 22 апреля по 13 м ая  1968 года.
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10. Это, конечно, церемония в честь прошлого, но 
наряду с этим она является д ля  всех нас поводом 
к размышлению и всеобщей решимости.

11. Д вадц ать  лет назад, почти в этот день, Гене- 
ральная Ассамблея приняла текст Д екларации 
[резолю ция 217 ( I II)]  «в качестве задачи, к 
выполнению которой должны стремиться йсе наро­
ды и все государства». 10 декабря 1968 года, 
незадолго до полуночи, был заж ж ен  маяк, осве­
тивший человечеству путь, по которому оно 
должно идти.

12. И сегодня, мысленно обращ аясь к этому чу­
десному прошлому, мы видим, что Д екларация по- 
прежнему является путеводной звездой для меж ­
дународного сообщества. Мы видим, что она явл я­
ется руководством для многих людей, что на ней 
основаны многие законы, конвенции и декларации. 
Мы видим, что она обрела практическую ценность 
в международном праве.

13. М ожно с удовлетворением констатиро­
вать, что, как предвидели составители Д екл ар а­
ции, обязательства нравственного характера, вы­
текающие из Д екларации, со временем неминуемо 
превратятся в императив международной ж и з­
ни. Н а этой торжественной церемонии мы обязаны 
вспомнить о них, с уважением приветствовать тех 
из них, кто присутствует здесь, и воздать должное 
тем, кто не смог присоединиться к нам, почтить па­
мять тех, кто был ее инициатором и кто нас слиш­
ком рано покинул. Я не могу назвать имена всех 
людей, но я могу сказать, что они навсегда оста­
нутся в нашей памяти, и могу утверждать, что з а ­
явление, единодушно принятое весной этого года 
на Конференции в Тегеране, в какой-то мере яв ­
ляется торжественной данью уваж ения к их уси­
лиям, поскольку в нем безоговорочно утверж дает­
ся, что соблюдение Д екларации «является долгом 
для членов международного сообщ ества2».

14. М еж дународная конференция по правам че­
ловека продолжила дело тех, кто начал его в 
1948 году. И поскольку, по общему мнению, она 
является одним из самых значительных событий 
М еждународного года прав человека, было бы 
только справедливо вспомнить здесь о ходе ее 
работы. Ввиду того что я имела честь и счастье 
быть Председателем Конференции, я  могу ска­
зать, что она превосходно выполнила возложен­
ную на нее роль катализатора. Здесь, конечно, не 
место и не время подводить итог ее многочислен­
ным резолюциям, но я хотела бы, с ваш его разре­
шения, подчеркнуть важ ное значение Заявления.

15. Оно является торжественным документом, 
ознаменовавшим собой решающий ш аг вперед по 
пути к утверждению международной концепции 
прав человека. Это первый документ подобного 
рода, который не ограничивается «традиционными 
свободами», а охваты вает весь комплекс экономи­

2 Заключительный акт Международной конференции по 
правам человека (издание Организации Объединенных На­
ций, в продаже под № Е.68, Х1У.2), Тегеранское заявление, 
пункт 2.

ческих, социальных и культурных прав. Кроме 
того, Заявление равносильно присяге, ибо оно 
отраж ает единодушную волю международного со­
общества к заверш ению процесса полного и всеоб­
щего осуществления прав человека, то есть к 
тому, чтобы стереть с лица нашей планеты язвы 
неграмотности, расизма, насилия, голода и болез­
ней. Каковы бы ни были его недостатки,— а я не 
намерена их скрывать,— через 20 лет после приня­
тия Д екларации необходимо было разработать 
торжественное воззвание, отвечающее требовани­
ям нашего времени. Необходимо было показать 
миру, что, несмотря на различие идеологий, поня­
тие прав человека остается единым и неделимым. 
Своим широким содержанием, охватывающим 
множество проблем — от апартеида до всеобщего 
разоруж ения и от неграмотности до увеличиваю­
щегося разры ва между бедными и богатыми стра­
нами,— Заявление отраж ает требования совре­
менности. Я горячо надеюсь, что оно станет тем 
лозунгом, который объединит все силы, активно 
стремящиеся к расширению и защ ите прав челове­
ка во всем мире.

16. Но успех и полезность Тегеранской конферен­
ции и М еждународного года прав человека ни в 
коей мере не должны привести к тому, что мы 
закроем глаза  на опасности, которые угрожаю т 
правам человека во всем мире, и трудности, кото­
рые препятствуют полному и всеобщему осущ еств­
лению этих прав.

17. Если, как говорят, каждый ш аг человечества 
на протяжении 400 миллионов лет был шагом к 
тому, чтобы человек мог стать человеком, то все 
ж е остается тот факт, что концепция прав челове­
ка имеет различные и сложные аспекты. Многие 
считают права человека естественными и очевид­
ными. Однако, занимаясь этим вопросом уж е мно­
го лет, я поняла, что они, напротив, далеко не 
просты.
18. В противном случае, почему им даю т различ­
ное толкование различные политические и куль­
турные группы, сосуществующие на нашей плане­
те? Разногласия проявляю тся на каждом ш а­
гу, даж е когда люди как будто придерживаю тся 
единого мнения в практическом плане. Мы не 
должны скрывать от себя правду. Д алее, вместо 
того чтобы культивировать и разж игать разно­
гласия, мы должны удвоить наши усилия, чтобы 
когда-нибудь, и как можно скорее, права челове­
ка понимались везде одинаково. Тогда, и только 
тогда, мы действительно сослужим человечеству 
службу.

19. И з сказанного мною логически вытекает, что я 
долж на сказать и о другой трудности в осущ еств­
лении прав человека: я имею в виду различные 
стадии развития, достигнутые членами междуна­
родного сообщества.

20. Утверждение прав человека тесно связано с 
экономическим и социальным прогрессом. Д ве 
трети населения земного ш ара не смогут претендо­
вать на обеспечение полного осуществления этих 
прав, если одновременно не создаю тся условия,
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необходимые для соблюдения самых элементар­
ных прав, а именно не обеспечивается право на 
удовлетворительное питание, право на здравоох­
ранение и право на образование. С этой точки 
зрения вызывает естественное беспокойство непре­
рывно возрастаю щ ий разры в между богатыми и 
бедными странами.

21. Мы живем в одном мире, но в разных услови­
ях. Более половины населения земного ш ара ли­
шено самого необходимого для существования. 
Огромные районы нашей планеты все еще страда­
ют от голода и болезней. Сотни миллионов негра­
мотных погрязли в невежестве. Война со всеми ее 
бедствиями свирепствует в ряде районов мира, 
расизм все еще, к сожалению, несет страдания 
человечеству. Кое-где все еще сохраняю тся остат­
ки колониализма. В этих условиях положения 
Д екларации остаются для огромных масс людей 
пустыми обещаниями.

22. Этих нескольких замечаний достаточно, чтобы 
показать, какой долгий путь нам еще остается 
пройти. Было бы самообманом думать, что совре­
менная техника позволит нам пройти его за  не­
сколько дней. Нам надо вооружиться терпением. 
Обеспечение уваж ения к правам человека, по сути 
дела, наш а постоянная задача.

23. В наши дни человечество неизбежно идет по 
пути прогресса, и в конце концов прогресс может 
лишь облегчить полное осуществление прав чело­
века. Однако из этого не следует, что мы можем 
сидеть слож а руки. Именно потому, что эволюция 
к единству нашего мира обусловлена развитием 
техники, становится все более необходимым, что­
бы она осталась человечной, нужно добиваться 
того, чтобы все права человека стали осязаемой 
реальностью. Чудовищные страдания человечест­
ва, возрождение предрассудков, наблюдаемые на­
ми повсюду, всеобщее и грозное распространение 
средств уничтожения диктуют нам необходимость 
быть бдительными и удвоить наши усилия. Все мы 
и каждый из нас должны приложить максимум 
сил у себя дома и в международном плане, чтобы 
воплотить в жизнь принципы Д екларации.

24. Когда Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных Наций приняла 10 декабря 1948 го­
да Всеобщую декларацию  прав человека, предста­
вители, собравшиеся во дворце Ш айо, не были, 
вероятно, вполне уверены в том, что человечествб 
уж е приступило к своему величайшему мероприя­
тию с момента возникновения первых цивилиза­
ций. Научно-техническая революция нашего века 
тогда еще едва намечалась в дыму пожарищ  
одного из самых разрушительных конфликтов в 
истории человечества. Но сейчас, когда мы вновь 
собрались 20 лет спустя, мы знаем, что являемся 
свидетелями эпохальных перемен. Мы ощущаем, 
как новые силы всколыхнули то, что оставило 
в нас прошлое человечества. Мы сознаем, что 
огромные изменения происходят вокруг нас с оше­
ломляющей быстротой.

25. Независимо от степени нашего развития, мы 
все вместе вступаем в новую стадию технической

цивилизации. Д о сих пор эта цивилизация разви­
валась, так  сказать, сам а по себе, бесконтрольно; 
она сама создала свою внутреннюю структуру, 
свои механизмы и определила очередность разви­
тия тех или иных областей. Не считаясь с мораль­
ными императивами, используя научный прогресс 
как трамплин для развития, она, казалось, видела 
в человеке только его эффективность как произ­
водителя и покорность как потребителя. С озда­
лось опасное положение, исправить которое может 
только одновременный эффективный прогресс в 
осуществлении прав человека.

26. Сегодня, в двадцатую  годовщину принятия 
Д екларации, мы должны взять на себя торж ест­
венное обязательство активизировать нашу де­
ятельность, чтобы добиться скорейшего осущ еств­
ления всех прав. Мы должны удвоить свои усилия, 
чтобы ликвидировать разры в между документами 
и реальной действительностью. Мы должны уни­
чтожить барьер между разумом и сердцем.

27. Один современный поэт сказал, что челове­
чество— ж ертва чудес, совершаемых его р азу ­
мом. Так пусть эти чудеса направят судьбу чело­
вечества на путь рационального использования 
новых научных познаний и новых достижений 
техники, а не на путь разрушений; сегодня более 
чем когда-либо мы должны во весь голос твердо 
заявить, что человек — это не только движ ущ ая 
сила, но и высшая и единственная цель прогресса 
и развития.
28. Г-н П Е РЕ С  Г Е Р РЕ Р О  (Венесуэла), П редседа­
тель Экономического и Социального Совета (гово­
рит по-испански) : Собравш ись в П ариж е д в а ­
дцать лет назад  на свою сессию, Генеральная 
Ассамблея провозгласила Всеобщую декларацию  
прав человека, в которой были сформулированы 
чаяния всех народов мира. Таким образом, ряд 
важных принципов Устава О рганизации Объеди­
ненных Наций определенно и недвусмысленно про­
водились в жизнь. Этот эпохальный документ 
освятил основополагающую концепцию: меж дуна­
родное право охватывает не только права и обя­
занности государств, но и права и соответствую­
щие обязанности человека. Иначе и не могло 
быть. В атомный век нельзя было ограничиться 
лиш ь установлением норм, определяющих состоя­
ние войны и состояние мира. Мы должны были по­
пытаться построить и структурно оформить посто­
янный мир (хотя эта зад ач а  до настоящ его време­
ни все еще полностью не реш ена), и нельзя было 
преследовать более уместную, и, в сущности, бо­
лее естественную цель, чем полное осуществление 
прав человека — всеобщего идеала, для достиж е­
ния которого требовались, как заявила Генераль­
ная Ассамблея, усилия всех народов и стран.

29. Определив, таким образом, предмет наших 
стремлений и забот, мы косвенно наметили и тот 
необычайно трудный путь, которым нам следовало 
идти для постепенного достижения этой цели, 
путь, полный превратностей и случайностей, 
как мы сами в том убедились за  двадцать 
лет, отделяющих нас от принятия поистине исто­
рического документа — Д екларации. Д ействи­
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тельно, в нашей благородной борьбе были и от­
ступления, и неудачи. Но Д екларация способство­
вала росту всеобщего сознания, его оформле­
нию; теперь мы гораздо активнее и с большей 
бдительностью подходим к решению поставленных 
Д екларацией проблем. Н аш е сознание уже не р а ­
зобщено. Неудачи одних — это неудачи всех, рав­
но как успехи одних, независимо от того, кем они 
были достигнуты, это успехи всех.

30. Всеобщ ая декларация доказала, что челове­
чество вступило в зрелый возраст, что оно научи­
лось проводить различие между теми, кто способ­
ствует, и теми, кто препятствует прогрессу в об­
ласти прав человека. С ознавая, сколь велик объем 
предстоящей работы, человечество понимало, что 
важно не просто действовать, а действовать рас­
четливо и предусмотрительно. Ни одно государст­
во, ни один народ не могут утверждать, что цели, 
поставленные Д екларацией и получившие в насто­
ящ ее время свое отражение и развитие в других 
международных документах, касаю щ ихся прав че­
ловека, уже полностью достигнуты. И до тех пор, 
пока на земном шаре есть места, которые окутаны 
мраком или над которыми сгустились тучи, места, 
где мгла не рассеивается так быстро, как этого хо­
телось бы, прогресс, достигнутый в других частях 
мира, все еще находится под угрозой.

31. Всеобщ ая декларация прав человека сама по 
себе не является гарантией того, что ее цели 
непременно будут достигнуты. Д ля их достижения 
требуются усилия многих тысяч мужчин и ж ен­
щин, полностью разделяю щ их изложенные в ней 
принципы и преданных делу претворения их в 
жизнь. К счастью, у нас есть такие люди. Некото­
рые из них особо отличились и заслужили нашу 
признательность; среди них — авторы Всеобщей 
декларации; некоторые из них присутствуют здесь. 
Однако для достижения целей, поставленных Д е­
кларацией, прежде всего необходимы благоприят­
ная обстановка в государствах, входящих в меж­
дународное сообщество, и благоприятное состоя­
ние их политических и экономических отношений, 
и все эти люди помогают созданию таких условий. 
Вооруженные конфликты являю тся огромным и 
трагическим препятствием на пути осуществления 
прав человека. Хочется пожелать, чтобы эти кон­
фликты были удовлетворительно урегулированы и 
чтобы в условиях довольно мрачной обстанов­
ки полностью и незамедлительно использовались 
любые возможности, ведущие к достижению этой 
цели. Н астало время положить конец социальной 
несправедливости, все еще приносящей страдания 
большинству народов, и создать более совершен­
ный мир, в котором начали бы рушиться барьеры, 
разделяю щ ие бедных и богатых.

32. В настоящее время народы ведут активный 
поиск такого образа жизни, который больше отве­
чал бы их самым сокровенным чаяниям. Подобная 
ситуация благоприятна для достижения дальней­
шего прогресса во всеобщем деле осуществления 
прав человека и основных свобод. Достигнутые 
успехи должны послужить стимулом к тому, что­
бы, не ж алея сил, использовать все предоставляю ­
щиеся нам возможности. Всеобщ ая декларация

по-прежнему является маяком надежды для чело­
вечества. В настоящ ее время условия жизни боль­
шинства людей все еще не отвечают всем требова­
ниям, изложенным во Всеобщей декларации прав 
человека, и от самих народов зависит, смогут ли 
они, все вместе и каждый в отдельности, использо­
вать все находящ иеся в их распоряжении матери­
альные и интеллектуальные средства и возм ож ­
ности для того, чтобы в течение ближайш их 20 лет 
нынешняя молодежь и те, кому еще предстоит 
родиться, смогли воспользоваться благами луч­
шей жизни. Д ля  достижения этой цели О рганиза­
ция Объединенных Наций долж на еще очень мно­
гое сделать, и я надеюсь, что Экономический и 
Социальный Совет совместно с другими компе­
тентными органами полностью выполнит возло­
женные на него обязанности.

33. Г-н БО Й Е (С енегал), Председатель Комис­
сии по правам человека (говорит по-ф ранцузски): 
П режде всего, я хотел бы искренне поздравить 
лауреатов, которые за  выдающиеся заслуги в деле 
осуществления прав человека будут сейчас на­
граждены памятной медалью по случаю двадцати­
летия со дня провозглашения Всеобщей деклара­
ции прав человека.

34. Все те, кто сейчас поднимается на трибуну для 
получения этой награды, свидетельствующей о 
признательности Организации Обьединенных Н а­
ций, с 1948 года мужественно и твердо вносили 
свой вклад в дело защ иты основных свобод и 
священных прав человека.

35. Задача Специального комитета3, членом кото­
рого я являю сь, была, безусловно, нелегкой, по­
скольку Комитету были представлены кандидату­
ры многих выдающихся деятелей, и надо сказать, 
что все они в какой-то мере заслуж ивали награды. 
Но, как вы знаете, число премий было ограничено, 
и мы должны были остановить свой выбор на 
шести кандидатурах.

36. О значает ли это, что другие кандидаты были 
недостойны награды? Конечно, нет! Что касается 
нас, то мы хотели бы воздать должное всем тем, 
кто участвовал в разработке не только Всеобщей 
декларации прав человека, но и Устава О рганиза­
ции Объединенных Наций — основы нашей О рга­
низации.

37. Мы хотели бы такж е воздать должное всем 
тем, кто погиб или томится в тюрьмах только 
потому, что они провозгласили равенство всех 
людей мира; они провозгласили свою веру в брат­
ское сотрудничество всех слоев мирового сооб­
щества.

38. Л ауреаты , которые живы, в настоящ ее время 
будут иметь удовольствие получить свою награду. 
Увы, некоторых из лауреатов уж е нет в живых: 
это г-жа Элеонора Рузвельт, которая боролась за 
принятие Всеобщей декларации прав человека и 
была первым Председателем Комиссии по правам 
человека; вождь Альберт Лутули, лауреат Нобе­

3 Специальный комитет ОО Н  по награж дению  премиями 
за  деятельность в области прав человека.
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левской премии мира, борец за  свободу, который в 
результате нечеловеческих истязаний в ю ж ноаф ­
риканских тюрьмах потерял зрение и, находясь 
под надзором, погиб, попав, как нам говорят, под 
поезд при переходе железнодорожного пути.

39. Позвольте мне такж е наряду с ними отдать 
дань уваж ения и двум другим выдающимся деяте­
лям, павшим от пуль людей, которые хотели поме­
ш ать развитию истории. Я имею в виду свящ енни­
ка М артина Л ю тера Кинга и сенатора Робер­
та Ф. Кеннеди, которые не были отмечены премия­
ми в этом году, но которые, как я убежден, будут в 
следующий раз посмертно награж дены за  прине­
сенные ими жертвы, чтобы все люди знали, что 
насилию, ненависти и расизму не должно быть 
места на нашей планете, если мы не хотим ее 
гибели.

40. Прошло двадцать лет с того момента, когда 
люди доброй воли собрались, чтобы в торжествен­
ной Д екларации увековечить свои идеалы свобо­
ды, мира и справедливости. Что ж е предш ествова­
ло этому? Что произошло после принятия Д ек­
ларации? Что произойдет завтра?

41. Человек, прикрываясь лицемерными словами 
о том, что он называл «невмешательством во 
внутренние дела его государства», сумел грубо и 
безнаказанно попрать самые элементарные сво­
боды, сначала некоторых групп людей в его соб­
ственной стране, а затем и народов суверенных 
государств. Эти акты варварства не могли не 
вызвать возмущения всего человечества, и у ж ас­
ная война погрузила мир в пучину жестоких стра­
даний.

42. Л ига Наций оказалась не в состоянии опреде­
лить, в каких пределах тот или иной человек или 
государство могут ссылаться на священный, по 
общему признанию, принцип невмеш ательства во 
внутренние дела суверенного государства. Следу­
ет признать, что Л ига Наций потерпела прискорб­
ный крах.

43. Тогда, по окончании грозной войны 1939— 
1945 годов, представители свободных наций по­
клялись «избавить грядущие поколения от бедст­
вий войны, дваж ды  в нашей жизни принесшей 
человечеству невыразимое горе». 26 июня 1945 го­
да в Сан-Ф ранциско была создана О рганизация 
Объединенных Наций.

44. С разу ж е после этого люди занялись р азр а­
боткой и определением всеобщих принципов защ и ­
ты прав человека, добросовестное и строгое со­
блюдение которых государствами долж но было, 
как мы верили, избавить человечество от новых 
страданий.

45. Народы Африки и Азии безоговорочно и ис­
кренне пришли на помощь братским народам З а ­
пада в их борьбе против расизма и угнетения за  
возможность свободного расцвета человеческого 
достоинства. Эти народы через своих законных 
представителей, если они были независимыми, или 
через посредство своих официальных уполномо­
ченных при правительствах, которые в то время

были ответственны за  их внешнюю политику, с 
энтузиазмом поддержали все международные до­
кументы, направленные на эффективное осущ ест­
вление торжественных принципов, провозглаш ен­
ных в Д екларации.

46. Но по возвращению бойцов с полей битвы Е в­
ропы эти народы Азии и Африки к своему большо­
му разочарованию  и огорчению убедились, что, не­
смотря на все торжественные декларации, несмот­
ря на все благородные принципы У става Органи­
зации Объединенных Наций, несмотря на все дру­
гие важны е международные документы, такие, на­
пример, как М еждународный пакт о граж данских 
и политических правах и М еждународный пакт 
об экономических, социальных и культурных пра­
вах [резолюция 2200 ( XXI) ] ,  Д екларация
Организации Объединенных Наций о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации [резолюция 
1904 (XVIII) ] ,  М еж дународная конвенция о лик­
видации всех форм расовой дискриминации [резо­
люция 2106 (XX) ] ,  Конвенция о предупреждении 
преступления геноцида и наказании за  него [резо­
люция 260 (III)]  и Конвенция о запрещении 
рабства от 25 сентября 1926 года, в их странах 
стала широко проводиться позорная политика, 
основанная на расовом господстве.

47. Миллионам людей, которые требуют лиш ь то­
го, чтобы с ними обращ ались так  ж е, как с теми, 
вместе с кем они боролись бок о бок 25 лет назад, 
защ ищ ая человеческое достоинство, грубо, а иног­
д а с неслыханной жестокостью, отказываю т в 
основных правах и элементарных свободах.

48. Эти народы Африки и Азии знают, что милли­
оны людей, единственная вина которых заклю ча­
лась в принадлежности к определенной расе и 
которые были умерщвлены в газовых печах гитле­
ровских крематориев, что бесчисленные жертвы 
нацизма, люди, погибшие в Орадур-сю р-Глан во 
Франции, или в Сталинграде, в Советском Союзе, 
заявляю т о своей поддержке — безмолвной, но 
такой волнующей и красноречивой.

49. В то же время здесь, в О рганизации О бъеди­
ненных Наций, как в свое время в отжившей свой 
век Л иге Наций, находятся еще государства, где 
закрываю т глаза на жестокие страдания миллио­
нов людей и, опустив их в своем преступном 
безразличии, стыдливо бормочут о «невмеш атель­
стве во внутренние дела других государств».

50. К ак видите, так  случилось, что в этом истори­
ческом году, когда мы отмечаем двадцатую  годов­
щину со дня провозглашения Всеобщей Д екл ар а­
ции прав человека, на пост П редседателя Комис­
сии по правам человека, главного органа О ргани­
зации Объединенных Наций, который занимается 
всеми вопросами, касаю щ имися основных свобод 
и прав человека, был избран один из сынов 
Африки.
51. Так случилось, что в этом историческом году 
сыны Африки были избраны председателями в аж ­
ных комитетов нашей Организации, занимаю щ их­
ся вопросами деколонизации и апартеида.
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52. Наконец, случилось так, что в декабре 
1968 года, когда мы отмечаем исторический День 
прав человека, один из сынов Африки исполняет 
обязанности П редседателя Совета Безопасности, 
органа нашей Организации, на который возлож е­
на главная ответственность за  поддержание меж ­
дународного мира и безопасности.

53. М ожем ли мы себе позволить усмотреть в этих 
счастливых совпадениях стремление нашей О рга­
низации самым эффективным и реалистическим 
образом выполнить свои задачи и желание прави­
тельств государств-членов избавить от страданий 
миллионы людей, которые в наш атомный век 
низведены до уровня рабочего скота?

54. Формальное присоединение к важным между­
народным документам, посвященным защ ите прав 
человека, ни к чему не ведет, если на практике в 
обширных районах мира может беспрепятственно 
осущ ествляться отвратительная политика дискри­
минации и репрессий, которая когда-нибудь неиз­
бежно приведет к конфликту, сначала локально­
му, а затем и всеобщему.

55. Я намеренно не стал вдаваться в анализ р аз­
личных международных документов, появившихся 
на свет после 1948 года, с содержанием которых 
мы все, впрочем, знакомы. Все эти документы 
могут быть действенными лиш ь при условий их 
честного применения без ограничений.

56. В ажно идти дальш е негативной концепции 
«мирного сосуществования» и искренне работать 
ради эффективной солидарности всех народов, 
независимо от их расы, цвета кожи, религии и по­
литических убеждений. В рамках нашей О ргани­
зации эта солидарность долж на иметь особые 
формы и проявляться в нажиме всех государств 
на колониальные держ авы , с тем чтобы заста ­
вить их вернуть народам, которые еще остаются 
под их господством, полную свободу и предоста­
вить им не только все граж данские и политичес­
кие, но и экономические, социальные и культур­
ные права.

57. Надо полностью искоренить позорную полити­
ку апартеида, и все государства должны дать 
в этом историческом Году прав человека тор­
жественное обязательство решительно объединить 
свои усилия, чтобы упразднить, свести на нет эту 
политику.

58. Территории, оккупированные в результате во­
оруженной агрессии, должны быть освобождены, 
чтобы их граж дане могли жить достойно в услови­
ях прочного мира.

59. Все беженцы, где бы они ни находились, до­
лжны получить возможность вернуться в свои 
страны и жить там  в удовлетворительных услови­
ях, не страдая от бед и лишений жизни на чужби­
не*

60. Я не могу закончить свое выступление, не 
обратившись к так  называемым «богатым» стра­
нам, которые, проводя эгоистическую политику, 
удерживаю т страны «третьего мира» в состоянии 
постыдной экономической зависимости. Н а миро­

вом рынке цены на сырьевые материалы разви ва­
ющихся стран с каждым днем падают, тогда как 
цены на промышленные товары индустриальных 
стран повышаются с головокружительной быстро­
той. Результатом является разрыв между этими 
двумя группами стран, который вы раж ается во 
все более внушающем тревогу обнищании стран 
«третьего мира». К ак не подчеркнуть здесь, что 
две трети населения земного ш ара живут в стра­
нах, национальный доход которых на душу насе­
ления меньше ста долларов? Мы считаем, что 
честное и эффективное осуществление принципов 
Всеобщей декларации прав человека долж но было 
бы побудить «богатые» страны как можно быстрее 
сократить этот разрыв, что к тому ж е в конечном 
счете отвечало бы и их собственным интересам.

61. Каким образом бедный, физически, морально, 
и духовно больной народ может пользоваться 
гражданскими и политическими правами, подлин­
ную суть которых он не в состоянии осознать? 
Неграмотные, бедные и больные не могут усвоить 
концепцию граж данских и политических прав; они 
не располагаю т для этого ни материальными сред­
ствами, ни интеллектуальными и физическими 
возможностями. Именно поэтому я придаю эконо­
мическому аспекту своего заявления не меньшее 
значение, чем его политическому аспекту.

62. Я горячо, от всего сердца, надеюсь, что па­
мять о погибших в годы двух последних мировых 
войн, жертвы, принесенные «борцами за  свободу», 
и отчаянная борьба бедных людей заставят  нас 
полностью понять значение стоящей перед нами, 
перед нашей Организацией задачи обеспечения 
всем людям на нашей планете возможности об­
рести, наконец, мир, достоинство и социальную 
справедливость.

63. Г-ж а С И П И Л Я  (Ф инляндия), бывший П ред­
седатель Комиссии п0 положению женщин (гово­
рит по-английски ) ; С момента основания О ргани­
зации Объединенных Наций вопросам равенства и 
ликвидации дискриминации уделялось самое серь­
езное внимание. Единство мнений по вопросу о 
том, что неравенство полов и, кроме того, дискри­
минация по отношению к женщ инам представляют 
собой -всеобщую проблему, препятствующую осу­
ществлению общих норм, торжественно провоз­
глашенных во Всеобщей декларации прав челове­
ка, нашло отражение в срочном создании Комис­
сии по положению женщин для изучения сущест­
вующего положения и подготовки рекомендаций 
для его исправления.

64. Кто-то в шутку сказал: «Если Комиссия по по­
ложению женщин будет сущ ествовать через д в а ­
дцать лет после ее основания, то понадобится и 
комиссия по положению мужчин». Прош ло уже 
более двадцати лет, а Комиссия еще существует. 
Однако ее работа никогда не была посвящена 
только рассмотрению вопроса о положении ж ен­
щин. Если мы стремимся достичь равенства и 
покончить с дискриминацией, то нам необходимо 
провести сравнения и принять меры, учитывая 
такж е права и обязанности другого пола. Члены 
присутствующих здесь 32 делегаций представляют
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свои правительства, а не только женщин, и в их 
состав часто входят и мужчины и женщины.

65. Читать текст Всеобщей декларации прав чело­
века, этой единственной в своем роде Великой 
хартии вольности человечества, мы можем, учиты­
вая различные аспекты человеческой жизни. Чи­
тая ее с точки зрения необходимости равенства 
между полами, мы находим, что о равенстве упо­
минается ехргезз18 уегЫз в пятом пункте преам­
булы, которым подтверждается «вера в основные 
права человека, в достоинство и ценность челове­
ческой личности и в равноправие мужчин и ж ен­
щин...» Вновь говорится об этом в статье 2, в 
которой утверждается, что каждый человек без 
какого бы то ни было различия, в частности в 
отношении пола, должен обладать всеми правами 
и всеми свободами, провозглашенными в Д екла­
рации. Статья 16, касаю щ аяся семьи, такж е под­
тверж дает «одинаковые права в отношении вступ­
ления в брак, во время состояния в браке и во 
время его расторжения». Почти во всех остальных 
статьях употребляются выражения «каждый» и 
«никто», которые относятся ко всем людям, без 
исключения, относятся ко всем их правам и обя­
занностям.

66. Если нас, женщин сегодняшнего дня, женщин 
всего мира, спросят, какие успехи достигнуты с 
момента принятия Всеобщей декларации прав че­
ловека и что еще предстоит сделать, мы должны 
признать наличие многих, действительно положи­
тельных результатов. М еждународное законода­
тельство в данной области представлено шестью 
конвенциями, частично или полностью касаю щ и­
мися равноправия полов в отношении полити­
ческих прав, национальности, брака, образования, 
права на труд, выбора профессии и равной опла­
ты труда. В Д екларации о ликвидации дискрими­
нации в отношении женщин, принятой в прошлом 
году [резолюция 2263 ( XXI I ) ] ,  в четко сформу­
лированных выражениях определяются принципы 
равенства и отказа от дискриминации по призна­
ку пола.

67. В М еждународных пактах о правах человека 
[резолюция 2200 (XXI )]  и в Факультативном 
протоколе [там же, прилож ение] развиваю тся 
принципы Д екларации прав человека и предус­
матривается возможность создания международ­
ного органа для их претворения в жизнь. Консти­
туции государств, недавно достигших независи­
мости, отраж аю т принципы, провозглашенные в 
этих документах, и повсюду принято много зак о ­
нов, с целью привести национальное законода­
тельство в соответствие с требованиями междуна­
родного права. Значительный прогресс достигнут 
такж е в практическом выполнении принятых 
принципов.

68. Каково же положение в настоящее время? Что 
следует сделать в будущем? Несмотря на достиг­
нутый прогресс, мы должны признать, что равно­
правия еще нет и дискриминация, явная и скры­
тая, по-прежнему имеет место. Ни в одной стране 
женщины не представлены наравне с мужчинами 
в правительстве, и, если рассматривать, например,

данную сессию Генеральной Ассамблеи как отра­
жение этого участия на международном уровне, 
закономерно было бы спросить, действительно ли 
отношение 94 к 6 (таково процентное соотношение 
представителей мужского и женского пола на 
двадцать третьей сессии Генеральной Ассамблеи) 
отраж ает равноправие. Недавно в стране, которая 
одной из первых в мире предоставила женщинам 
избирательное право и в которой среди членов 
парламента 17 процентов женщин, было проведе­
но. исследование для выяснения вопроса о том, 
сколько женщин занимают руководящие посты в 
государственных учреждениях и в экономике стра­
ны в целом; оказалось, что их всего лишь около 4 
процентов. Значительное неравенство между по­
лами по-прежнему имеет место почти во всех 
странах на любом уровне в области просвещения, 
на производстве, и особенно в частном праве.
69. Но Рим был построен не в один день. Мы 
имеем серьезные основания надеяться на значи­
тельное улучшение этого положения, ибо все шире 
признается, что людские ресурсы одинаково ценны 
и что их необходимо вовлекать в общественную 
жизнь для создания равных возможностей и усло­
вий, чтобы равные права и равные обязанности 
стали реальностью.
70. Нам необходимо многое сделать, чтобы воспи­
тать общественное мнение и добиться многих из­
менений в умонастроениях мужчин и женщин, 
прежде чем удастся достичь полного равноправия; 
следует, однако, иметь в виду, что при этом мы и 
не пытаемся добиться полного единообразия. Во 
все времена женщ инам-матерям отдавалось до­
лжное. Пришло время воздать должное тем отцам 
и матерям во всем мире, которые хотят видеть в 
своих детях людей, а не только мужчин и их 
будущих жен, и которые предоставляют своим де­
тям равные возможности пользоваться их основ­
ными человеческими правами и свободами. Пусть 
грядущие годы станут годами действительного 
понимания идей равного достоинства всех людей, 
независимо от их пола. Все остальное будет выте­
кать из этого.

71. Г-н Ж Ю ВИ Н ЬИ  (Ф ранция), Председатель 
Подкомиссии по предупреждению дискримина­
ции и защ ите меньшинств (говорит по-фран­
цузски) :

«В мире имеется слишком много факторов 
перемен: демографические сдвиги, иммигра­
ция, техническая революция, непрестанное из­
менение равновесия между различными отрас­
лями сельскохозяйственного и промышленного 
производства и соотношения механизированно­
го и ручного труда, условия труда, хранение и 
использование сырьевых материалов, торгово­
финансовые отношения, транспорт, ав и а­
ция, радио и т. п. Будут ли они регулироваться 
только силой или же, чтобы избеж ать периоди­
ческих катастроф, нам придется признать, что 
они неминуемо должны проходить в рамках 
добровольного сотрудничества..?»4

4 Ьеадие о! Ы аНопз, «ОШс1а1 ,1оигпа1» 201Н Уеаг, 
N. 5— 6 (М ау — Липе 1939), р. 294.
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Эти слова взяты из выступления Генерального 
секретаря Лиги Наций 2 мая 1939 года в Нью- 
Йорке.

72. Когда мир находился на краю пропасти,' ваш 
далекий предшественник, г-н Генеральный секре­
тарь, сознавая приближение опасности, уж е изло­
жил проблемы, которыми повседневно занимается 
наш а О рганизация; уже тогда он предвидел, что 
несколько лет спустя — но после каких страда­
ний!— они найдут отражение в Уставе.

73. По существу, именно Устав ввел обязательст­
во международного сотрудничества, особенно в 
области прав человека; именно Устав был перво­
причиной «расцвета» (как назвал его Д аг  Х ам­
маршельд) специализированных учреждений, з а ­
дачей которых, каждого в сфере своей компетен­
ции, но часто и благодаря совместным усилиям, 
является достижение не менее плодотворных ре­
зультатов, чем те, которых добилась с 1919 года 
М еж дународная организация труда в области 
развития и защ иты прав трудящихся.

74. Именно Устав Организации Объединенных 
Наций в отличие от устава Лиги Наций, который в 
основном был ориентирован на государства, обес­
печил правам человека международное призна­
ние.

75. Включение прав человека в сферу меж дуна­
родной юрисдикции было в то время подлинной 
революцией, которая, вероятно, удивила юристов 
еще больше, чем политических деятелей; масш та­
бы этой революции были тем более велики, что 
кроме провозглашения традиционных прав и сво­
бод, ранее отраженных в Великой хартии во­
льности, в Д екларации независимости, в Д екл ар а­
ции 1789 года и в конституциях западных госу­
дарств, принятых в XIX веке, Устав, а затем, в 
более точных формулировках, и Всеобщая декла­
рация, придали социальным и культурным чаяни­
ям народов характер подлинных прав.

76. В то время можно было полагать, что между­
народная Организация сразу возьмет на себя 
ответственность за  обеспечение защиты, за содей­
ствие развитию прав человека и наблюдение за их 
осуществлением. Кое-кто надеялся на это и даж е 
попытался немедленно дать Организации Объеди­
ненных Наций такие полномочия или, во всяком 
случае, возложить на нее такую обязанность. Но 
вскоре стало ясно, что Организация Объединен­
ных Наций долж на фактически пройти трудный 
путь от принятия международного обязательства 
сотрудничества до принципа невмеш ательства во 
внутренние дела государств.

77. С тех пор мы являемся свидетелями неизменно 
терпеливых, но плохо вознаграж даемы х усилий, 
дерзаний, которые быстро сводятся на нет, и 
периодов застоя, за которыми, к счастью, следуют 
новые периоды подъема. Сегодня мы подводим 
итог двадцатилетней деятельности. И этот итог 
показывает, что мы смогли преодолеть кажущ иеся 
или реальные противоречия, а преодоление проти­
воречий, как говорил Гегель, является двигателем 
истории.

78. Вершиной здания, воздвигнутого за  последние 
два десятилетия, является Всеобщая декларация 
прав человека. Другие уж е говорили и еще будут 
говорить о том, что она дала и даст человечеству. 
Д ля нас ее суть, ее историческое значение заклю ­
чается, как об этом говорится в Тегеранском 
заявлении, в том, что она «выраж ает общую точку 
зрения народов всего мира на неотъемлемые и 
неприкосновенные права, присущие всем членам 
человеческого рода 5».
79. Единство, которое стоит выше политических 
систем, философских и религиозных учений, при­
знается и принимается во всем его разнообразии, 
несмотря на препятствия, напряженность, сто­
лкновения интересов и идеологий, несмотря на все 
различия в уровне развития.

80. Д екларация получила свою моральную и юри­
дическую силу в результате ее принятия организо­
ванным международным сообществом, но она так ­
же опирается, как об этом свидетельствует только 
что опубликованное Ю НЕСКО превосходное ис­
следование,6 на принципы нравственного характе­
ра, которыми проникнуты философские труды, ан ­
тичные трагедии, священные книги, а такж е древ­
ние кодексы, эдикты преторов, системы обычного 
права; причем исторически все это не ограничи­
вается Средиземноморьем.

81. Идеал, провозглашенный в Д екларации, яв ­
ляющийся синтезом вечных ценностей и чаяний 
современного мира, сегодня приобретает особое 
значение, которого, вероятно, не предвидели ее 
авторы, но которое они, возможно, предчувст­
вовали.
82. В настоящий момент утверждение прав чело­
века происходит в условиях величайших перемен в 
мире, делается множество открытий, причем неко­
торые из них носят принципиально новый х арак­
тер. Научно-технический прогресс обеспечивает 
тех, в чьи функции и компетенцию входит органи­
зация жизни международного сообщества, значи­
тельными и даж е чрезмерно большими средства­
ми, если сравнить их с теми, которые имелись 
всего лишь несколько десятилетий назад. И кое у 
кого возникает большое искушение использовать 
эти средства для достижения большей эффектив­
ности (что, в конечном счете, оправданно, пос­
кольку эффективность является необходимым ус­
ловием для действенного осуществления эконо­
мических, социальных и культурных прав), забы ­
вая при этом в какой-то мере о самом человеке.
83. В настоящее время претворение в жизнь неко­
торых открытий почти всегда связано с проблема­
ми морального, юридического и социального х а ­
рактера. Именно в свете и на основе определений, 
содержащ ихся в Д екларации и П актах, мы до­
лжны искать и находить в национальном законо­

5 Заклю чит ельны й акт М еж дународной конф еренции по  
правам  человека  (издание О рганизации Объединенных Н а ­
ций, в продаж е под №  Е.68.Х1У.2), Тегеранское заявление, 
пункт 2.

6 О рганизация Объединенных Н аций по вопросам о б р азо ­
вания, науки и культуры, сборник докум ентов, подготовлен­
ных под руководством Ж анны  Герш, П ариж , 1969 год.
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дательстве различных стран — а завтра, быть мо­
жет, и в международных нормах — пути к реше­
нию этих проблем, чтобы наука и техника могли 
быть поставлены на службу человечеству, которое 
рассматривалось бы как цель, а не как средство 
или объект.

84. Возможно, что таким ж е образом надлежит 
подходить и к проблеме политики развития. Долг 
каждого государства быть движущ ей силой эконо­
мического, социального и культурного развития 
подразумевает, что планирование и программиро­
вание во всех случаях, причем, безусловно, на 
основе различных методов, должны стать важ ны ­
ми средствами в достижении цели. Но здесь вновь 
может в любой момент возникнуть опасность вне­
запного и даж е неосознанного сосредоточения 
прав и свобод большинства в руках технократии, 
бесконтрольная власть которой может особенно 
возрастать, поскольку она часто осуществляется 
под покровом заумной фразеологии и к тому же, 
по крайней мере вначале, во имя общего блага. 
Безусловно,— причем это только один пример,— 
подход к осуществлению права любого человека 
«принимать участие в управлении своей страной 
непосредственно или через посредство свободно 
избранных представителей», определенного в 
Д екларации [статья 21], в настоящ ее время оп­
ределяется на основе не столь классической фор­
мулировки, как в момент принятия Д екларации.

85. В этом смысле, как и в отношении двух вопро­
сов, о которых я только что упомянул, Тегеран­
ской конференции и даж е некоторым семинарам 
Организации Объединенных Наций принадлежит 
огромная заслуга, поскольку они выдвинули дан ­
ные проблемы и открыли путь для размышлений и 
действий.

86. Позвольте мне, поскольку я ссылался на Те­
геранскую конференцию, отдать дань огромного 
уваж ения Ее Императорскому Высочеству прин­
цессе Аш раф Пехлеви за  искусное руководство 
работой Конференции.

87. Сегодня права человека уж е не только провоз­
глаш аю тся в международном плане; почти все они 
такж е определены в международных пактах и 
специальных конвенциях, хорошо известных госу­
дарствам — членам Организации Объединенных 
Наций. Меня, как П редседателя Подкомиссии по 
предупреждению дискриминации и защ ите мень­
шинств, возможно, извинят за  то, что на этом 
историческом заседании я заявил, что небольшая 
группа экспертов сыграла известную роль в успехе 
этого мероприятия. Через несколько недель всту­
пит в силу М еж дународная конвенция о ликви­
дации всех форм расовой дискриминации. П од­
комиссия сформулировала первоначальный текст 
Конвенции; именно под ее эгидой, а иногда и по ее 
инициативе, вступали в силу такие документы, как 
Конвенция Ю НЕСКО о борьбе с дискриминацией 
в области образования от 14 декабря 1960 года и 
Конвенция МОТ №  111 о дискриминации в об­
ласти труда и занятости от 25 июня 1958 года.

88. М еждународные документы, принятые за  по­
следние двадцать лет, часто отличаются друг от

друга с точки зрения сферы их действия, степени 
контроля за  их осуществлением и полномочий по 
проведению такого контроля. Тем не менее они 
недалеки от того, чтобы стать подлинным кодек­
сом. Д аж е если в этом кодексе и есть пробелы, мы 
прошли огромный путь за  двадцать лет!

89. Заверш ив работу законодательного характе­
ра, необходимо в ближайш ем будущем перейти к 
мерам эффективного осуществления этих докумен­
тов. К ак бы там ни было, в сообщество госу­
дарств, связанных между собой различными кон­
венциями и пактами, еще не скоро войдут все 
государства-члены. Это означает, что различные 
элементы программы, осуществляемой О рганиза­
цией Объединенных Наций и специализированны­
ми учреждениями в течение прошедших двадцати 
лет, по-прежнему представляют большой интерес. 
Это такж е означает, что следовало бы, возможно, 
создать дополнительный аппарат, который обеспе­
чит гораздо более действенные методы убеждения 
и морального принуждения, чем процедуры юри­
дического и квазиюридического характера.

90. В число таких мер, безусловно, входит на­
мечаемое создание поста Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че­
ловека. Однако юридические процедуры и меж ду­
народные организации по изучению, сопоставле­
нию таких методов и по техническому сотрудни­
честву могут быть полностью эффективными толь­
ко при условии, что их деятельность будет проте­
кать в соответствующей обстановке. И разве в 
конечном счете эта обстановка не долж на быть 
создана как результат усилий, действий, программ 
Организации Объединенных Наций и специали­
зированных учреждений, а такж е региональных 
организаций? Разве она не будет создана, причем 
в первую очередь вследствие действий не только 
правительств, но и действий «всех органов об­
щества», как говорится в Д екларации, различных 
социальных групп, вклю чая и неправительствен­
ные организации, а такж е в результате повседнев­
ной деятельности каждого граж данина?
91. М еж дународная деятельность, поддерж ивае­
мая усилиями отдельных стран и широкой общест­
венностью; долж на расш иряться. Само собой р а ­
зумеется, что усилия в области образования, рас­
пространения информации о правах человека, по­
нимание и терпимость в отношениях между стра­
нами с различными культурами и традициями, а 
такж е создание соответствующих условий эконо­
мического, социального и финансового характера 
должны сократить разрыв, который, если он сох­
ранится, может способствовать созданию зам кну­
тых и даж е враждебных обществ, высокоразвитых 
обществ, чрезмерно гордящихся техническим и 
материальным превосходством, которые будут со­
сущ ествовать с обществами, все больше зам ы ка­
ющимися в обидном сознании своей нищеты.

92. К ак бы важен ни был итог этих нескольких 
последних лет, мы должны обладать достаточной 
мудростью, чтобы признать, что, как говорил Д аг  
Хаммаршельд, «работать на пороге развития че­
ловеческого общества — значит работать на грани
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неизведанного»7. Пусть это будет не предлогом 
для того, чтобы не действовать в полную силу на­
шего разума, в сознании его ограниченности, а 
стимулом к тому, чтобы действовать с верой в 
конечный результат созидательной революции, 
участвовать в которой нам выпала великая честь.

93. Г-н Н ЕТТЕЛ Ь (А встрия), Председатель 
Третьего комитета (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, позвольте мне прежде всего ска­
зать вам, какой высокой честью является для меня 
приглашение выступить на этой официальной це­
ремонии. Приглашение выступить перед Генераль­
ной Ассамблеей Организации Объединенных Н а­
ций на заседании, посвященном празднованию 
дня провозглашения Всеобщей декларации прав 
человека и чествованию выдающихся деятелей, 
которые были награж дены первыми премиями Ор­
ганизации Объединенных Наций за вклад в дело 
прав человека, является поистине выдающимся 
моментом в моей жизни. Я могу рассматривать это 
приглашение только как ж елание отдать должное 
Третьему комитету Генеральной Ассамблеи, П ред­
седателем которого я являю сь в текущем году. 
Поэтому я считаю уместным посвятить несколько 
минут моего выступления не правам человека в 
целом — ибо сегодня среди нас так  много тех, кто 
является пионером в этой области и кто осведом­
лен о ней гораздо больше, чем я ,— а деятельности 
Третьего комитета, которая, к сожалению я до­
лжен сказать это, так часто крайне недооцени­
вается.

94. Что касается области прав человека, то широ­
кой общественности известно главным образом о 
работе Комиссии по правам человека, Комиссии 
по положению женщин, Подкомиссии по предуп­
реждению дискриминации и защ ите меньшинств и 
некоторых других органов, но ей вряд ли известно 
что-либо о работе Третьего комитета. И все же 
именно этот Комитет на протяжении более Два­
дцати лет проводил основную подготовительную 
работу, необходимую для разработки многих меж­
дународных документов в области прав человека, 
принятых Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций.

95. Наиболее известным и поистине историческим 
достижением Третьего комитета была, конечно, 
подготовка окончательного проекта Всеобщей 
декларации прав человека в 1948 году в Париже. 
Эта миссия началась 30 сентября 1948 года 
и не прекращ алась до 7 ноября того же года. 
Но вся работа была выполнена в ходе одной 
сессии, и, как мы все знаем, 10 декабря Генераль­
ная Ассамблея провозгласила Д екларацию  [резо­
лю ция 217 ( I I I ) ] .

96. Вторым выдающимся событием, которое так ­
же свидетельствовало об успешной работе в об­
ласти прав человека, явилась подготовка в 
1965 году окончательного проекта М еж дународ­
ной конвенции о ликвидации всех форм расо­

7 ТЬе З егу ап ! о! Реасе  — А Зе1есНоп о^ 1Ье ЗреесЬез 
апб 5 1 а1 етеп 1 з о{ Оа{* Н аттагзк ]б 1 (1 , Ьопбоп, 1Ье В оЛ еу 
Н еаб, 1962, есШей Ьу иЧ Ы ег Еоо1е, р. 260.

вой дискриминации. Подобно Всеобщей д еклара­
ции, Конвенция была готова всего лишь после 
двух лет подготовительной работы Организации 
Объединенных Наций, и основная работа по под­
готовке окончательного проекта выпала на долю 
Третьего комитета. К ак заявил Генеральный сек­
ретарь в момент принятия Конвенции Генеральной 
Ассамблеей [резолю ция 2106 ( XX) ] :  «Благодаря 
огромной энергии и инициативе, проявленной Тре­
тьим комитетом, Конвенция обрела свою оконча­
тельную форму и содержание».

97. Третьей вехой в деятельности Комитета было 
заключение в 1966 году трех важных международ­
ных договоров: М еждународного пакта об эконо­
мических, социальных и культурных правах, М еж ­
дународного пакта о граж данских и политических 
правах и Ф акультативного протокола к П акту о 
гражданских и политических правах, который ка­
сается жалоб от отдельных лиц.

98. Работа по подготовке пактов началась в 
1947 году, и несколько сессий Третьего комитета 
были посвящены в основном разработке общепо­
литических директив, которыми должны были ру­
ководствоваться в своей деятельности Комиссия 
по правам человека и различные вспомогательные 
органы. Так, например, именно в Третьем комите­
те было принято решение о необходимости заклю ­
чить два, а не один пакт, включить в каждый из 
этих пактов статью' касающ уюся прав народов и 
стран на самоопределение, предусмотреть в к а ж ­
дом пакте различные меры по их претворению в 
жизнь и открыть оба пакта для одновременного 
подписания и ратификации. Таковы лишь некото­
рые из выдающихся достижений Третьего комите­
та. Имеется, однако, много других, которые не 
столь хорошо известны или почти забыты; о неко­
торых из них вполне уместно вспомнить по этому 
случаю.

99. Так, например, в 1950 году Комитет подго­
товил устав Управления Верховного комиссара 
по делам беженцев, который был одобрен Гене­
ральной Ассамблеей в том же году [резолюция  
428 ( V) ] .  По этому уставу на Верховного ко­
миссара возлагалась обязанность предоставлять 
международную защ иту под эгидой Организации 
Объединенных Наций беженцам, подпадающим 
под действие Устава, а такж е изыскивать пути к 
прочному разрешению проблемы беженцев. Уп­
равление оказалось бесценной организацией для 
всех, кто связан с ним, и для всех, с кем оно 
связано. В 1952 году Комитет разработал и •пред­
ставил Генеральной Ассамблее для принятия две 
конвенции: Конвенцию о международном праве 
опровержения [резолю ция 630 (VI I ) ]  и Конвен­
цию о политических правах женщины [резолюция  
640 ( VI I ) ] .  Конвенция о политических правах 
женщины получила впоследствии признание 
в качестве одного из важнейших факторов, спо­
собствующих улучшению положения женщин во 
всем мире.

100. В 1955 году Третий комитет подготовил про­
грамму консультативных услуг в области прав 
человека, которая положила начало слиянию в 
одну широкую программу ряда принятых ранее
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Генеральной Ассамблеей программ технической 
помощи, касаю щ ихся защ иты и содействия разви­
тию прав женщин, ликвидации дискриминации и 
защ иты меньшинств, а такж е обеспечения свобо­
ды информации. В настоящее время эта програм­
ма является одним из главных видов оперативной 
деятельности Организации Объединенных Наций 
в области прав человека.

101. В 19,57 году Генеральная Ассамблея приняла 
по рекомендации Третьего комитета еще одну 
конвенцию, направленную на улучшение полож е­
ния женщ ин,— Конвенцию о граж данстве зам уж ­
ней женщины [резолю ция 1040 ( XI ) ] . Эта Кон­
венция, имеющая целью предотвратить утрату 
граж данства вследствие противоречий между н а­
циональным правом и практикой, первоначаль­
но подготавливалась Комиссией по положению 
женщин.

102. В 1959 году Третий комитет уделил много 
времени и внимания Д екларации прав ребенка. 
В этой Д екларации было провозглашено десять 
принципов, с целью гарантировать каждому ре­
бенку счастливое детство в его собственных инте­
ресах и в интересах общества. Д екларация была 
принята и провозглаш ена Генеральной Ассамб­
леей 20 ноября 1959 года [резолюция 
1386 ( XI V) ] .
103. В июне того же года по рекомендации Коми­
тета, представленной после рассмотрения им до­
клада Верховного комиссара по делам беженцев, 
начался Всемирный год беженца. Это специальное 
мероприятие было проведено, чтобы привлечь вни­
мание мировой общественности к проблеме бе­
женцев, содействовать внесению дополнительных 
взносов, чтобы помочь решению этой проблемы и 
изыскать дальнейшие возможности для прочного 
решения проблем беженцев на чисто гуманной 
основе и в соответствии со свободным волеизъяв­
лением самих беженцев.
104. Проблемы, касаю щ иеся молодежи, вновь 
рассматривались Комитетом в 1960 году, когда 
по его инициативе Генеральная Ассамблея ре­
комендовала правительствам, неправительствен­
ным организациям и отдельным лицам принять 
эффективные меры для распространения среди 
молодежи идеалов мира, взаимного уваж ения и 
взаимопонимания между народами [резолюция  
1572 (XV) ] .

105. В 1962 году Комитет вновь рассмотрел и 
направил Генеральной Ассамблее для принятия 
проект конвенции [резолюция 1763 (XVI I ) ]  о 
согласии на вступление в брак, брачном возрасте 
и регистрации браков, подготовленный Комиссией 
по положению женщин. В 1965 году Генеральная 
Ассамблея приняла рекомендацию по этому же 
вопросу [резолю ция 2018 ( XX) ] ,  которая такж е 
была подготовлена Комиссией по положению ж ен­
щин и рассмотрена Третьим комитетом.

106. В 1963 году Комитет уделил много време­
ни подготовке окончательного текста Д екларации 
Организации Объединенных Наций о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации, подтверж даю ­
щей необходимость скорейшей ликвидации расо­

вой дискриминации во всем мире, во всех ее 
формах и проявлениях, а такж е необходимость; 
добиться признания и уваж ения достоинства чело­
веческой личности. Генеральная Ассамблея при­
няла Д екларацию  20 ноября 1963 года [резолю­
ция 1906 (XVI I I ) ]  и тогда ж е потребовала подго­
товить проект международной конвенции по тому 
же вопросу, а такж е подготовить проект деклара­
ции о ликвидации дискриминации в отношении 
женщин.

107. К ак я уже упоминал выше, в 1965 году 
Третьим комитетом была заверш ена работа по 
подготовке М еждународной конвенции о ликвида­
ции всех форм расовой дискриминации, и она 
была принята Генеральной Ассамблеей. В эту 
Конвенцию впервые в истории Организации О бъ­
единенных Наций была включена всеобъемлющая 
программа претворения ее в жизнь, предусматри­
вавш ая создание международного органа, необхо­
димого для осуществления содерж ащ ихся в по­
добном документе обязательств. Эти меры по пре­
творению Конвенции в жизнь были разработаны  в 
самом Комитете и представляют собой один из его 
выдающихся вкладов в дело защ иты прав челове­
ка. Генеральный секретарь уж е получил необходи­
мое число ратификационных документов по Кон­
венции, что обеспечивает вступление Конвенции в 
силу в ближайшем будущем.

108. В 1966 году Третий комитет заверш ил подго­
товку М еждународных пактов о правах человека; 
это явилось еще одной вехой в программе О ргани­
зации Объединенных Наций по созданию между­
народного механизма, необходимого для защ иты и 
содействия развитию международных прав. Р а з ­
работка пактов в известном смысле заверш ила 
подготовку М еждународной хартии прав челове­
ка, и поистине примечательно, что удалось дос­
тичь договоренности об общем документе, при­
емлемом для различных народов, религий, куль­
тур и идеологий, представленных в Комитете и в 
самой Генеральной Ассамблее.

109. В прошлом году Комитет, воспользовавшись 
обширной подготовительной работой, проделан­
ной Комиссией по положению женщин, смог под­
готовить и рекомендовать Генеральной Ассам­
блее для принятия Д екларацию  о ликвидации 
дискриминации в отношении женщин [резолюция  
2263 (XXI I ) ] ,  имеющую целью обеспечить всеоб­
щее признание принципа равенства мужчин и 
женщин по закону и на деле.
110. Я не считаю себя вправе говорить о деятель­
ности Третьего комитета на настоящей сессии. Ей, 
я уверен, даст оценку в дальнейшем кто-либо 
другой. Таким образом, Третий комитет, который 
официально известен как Комитет по социальным 
и гуманитарным вопросам и по вопросам культу­
ры, за  истекшие два десятилетия уделял много 
времени вопросам прав человека и играл ведущую 
роль в деле укрепления и защ иты этих прав. 
Комитет может напомнить о большом числе меж ­
дународных документов, которые он помог р азр а­
ботать в этой крайне важной области, а такж е о 
своем большом участии в подготовке тех меропри­
ятий, о которых во Всеобщей декларации прав
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человека говорится как о «прогрессивных меро­
приятиях», имеющих целью укрепить уваж ение к 
правам человека и его основным свободам и до­
биться их всеобщего и эффективного признания и 
соблюдения.

111. Д а , все упомянутые мною документы и все 
резолюции, декларации и конвенции, принятые за 
эти годы Третьим комитетом, являю т собой по- 
истине впечатляющую картину, и я убежден, они в 
известной мере помогли улучшить и защ итить 
статус человека в мире. Но я часто задаю  себе 
вопрос: соответствуют ли все слова и обещания, 
написанные на бумаге, действиям надлежащ их 
органов власти? И я неизбежно прихожу к одному 
выводу, который стал для меня навязчивой идеей 
и о котором я хочу на этот раз заявить открыто. 
Этот вывод, в четырех словах, состоит в следую­
щем: «Меньше резолюций, больше дела».

112. Пока мы разрабаты ваем  и принимаем доку­
менты, направленные, как мы заявляем , на благо 
всего человечества (правда, когда дело доходит 
до их выполнения нами самими, мы прикрываемся 
интересами нашего суверенитета и нашим «безуп­
речным» национальным законодательством), пока 
мы утверждаем, что нарушение прав человека и 
его основных свобод может происходить где угод­
но, но только не у нас самих, до тех пор мы не 
выполним своего долга — жить в духе Всеобщей 
декларации прав человека.

113. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь (говорит по-испански): 
Предоставляю слово некоторым из тех выдающих­
ся людей, которые участвовали в составлении 
Всеобщей декларации прав человека и сейчас 
находятся среди нас.

114. Г-н РОМ УЛО (Филиппины) (говорит по- 
английски): В 1947 году в Ж еневе Комиссия по 
правам человека, под председательством покойной 
г-жи Элеоноры Рузвельт, начала и заверш ила 
работу над проектом текста М еждународной хар ­
тии прав человека. В следующем, 1948 году, Гене­
ральная Ассамблея приняла в П ариж е Всеобщую 
декларацию  прав человека, в основе которой ле­
ж ал текст, предложенный Комиссией [резолюция  
217 (I I I ) ] . Такие темпы могут показаться очень 
быстрыми. Однако если бы работа по этому доку­
менту затянулась хотя бы на год, он вообще мог 
не появиться на свет. В 1948 году «медовый 
месяц» в Организации Объединенных Наций уже 
подходил к концу и начали дуть леденящ ие ветры 
«холодной войны».

115. В Ж еневе решающую роль сыграли предан­
ность делу и всемирный престиж г-жи Рузвельт. 
Вдова выдающегося лидера «Великого союза», 
Элеонора Рузвельт, которая на основании собст­
венных заслуг по праву была «первой леди» О р­
ганизации Объединенных Наций, вдохновляла 
членов Комиссии, что способствовало выполнению 
ее исторической задачи. З адача  эта состояла в 
том, чтобы исправить серьезное упущение в Уста­
ве Организации Объединенных Наций, ибо, хотя в 
Уставе провозглаш ается защ ита прав человека 
и основных свобод в качестве одной из целей Ор­
ганизации Объединенных Наций и не менее чем в

шести различных статьях содержится требование 
о соблюдении этих прав и свобод, в нем нигде не 
перечисляются и не определяются сами эти права 
и свободы. Поэтому Устав, принятый в С ан-Ф ран­
циско, был в значительной мере сокращенным 
текстом, который необходимо было дополнить, что 
и сделали Комиссия по правам человека и Гене­
ральная Ассамблея через три года после конфе­
ренции в Сан-Ф ранциско, приняв ряд решений, 
которые явились достойным удивления результа­
том длительного сотрудничества и благородной 
решимости.

116. В Уставе содерж атся два революционных 
элемента, которые делаю т его непохожим на лю ­
бой из прежних документов международной орга­
низации. Первый — это принятое колониальными 
держ авами обязательство в качестве «священного 
долга» максимально способствовать благополу­
чию населения зависимых территорий и направить 
их по пути, ведущему к самоуправлению и незави­
симости. Второй — это утверждение, согласно ко­
торому одна из целей Организации Объединенных 
Наций состоит в том, чтобы «осуществлять меж ­
дународное сотрудничество... в поощрении и р аз­
витии уважения к правам человека и основным 
свободам для всех, без различия расы, пола, 
язы ка и религии».

117. Таким образом, О рганизация Объединенных 
Наций была специально создана для того, что­
бы положить конец трем главным опасностям, а 
именно угнетению одной нации другой, известному 
как империализм, угнетению одного человека дру­
гим, известному как рабство, и угнетению челове­
ка государством, известному как деспотизм или 
тирания.

118. Эта последняя из указанных целей О рганиза­
ции Объединенных Наций представляется еще 
более революционной, если вспомнить, что на про­
тяжении всей истории права человека признава­
лись только в пределах общества или госу­
дарства, в которое он входит. Теперь же, согласно 
положениям статей 55 и 56 Устава, все государ­
ства-члены обязуются «предпринимать совмест­
ные и самостоятельные действия в сотрудничестве 
с Организацией», чтобы содействовать «всеоб­
щему уважению и соблюдению прав человека 
и основных свобод для всех, без различия расы, 
пола, язы ка и религии».

119. Иными словами, права человека стали объек­
том международной озабоченности, а личность — 
субъектом международного права. Ни одно госу­
дарство никогда уже не сможет обоснованно з а ­
явить, что любые меры, которые оно может пож е­
лать принять по отношению к его собственным 
граж данам, являю тся его внутренним делом и что 
международное сообщество, как бы оно ни возму­
щалось, не имеет права вмешиваться. С тех пор ни 
одно государство не могло уже безнаказанно н а­
рушать или отрицать права своих граж дан, не 
возмущ ая совесть человечества и не навлекая на 
себя осуждение, а возможно, и санкций со сторо­
ны международного сообщества.
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120. Возложив на Организацию Объединенных 
Наций четко сформулированное обязательство 
обеспечить права человека путем совместных 
и самостоятельных действий ее членов, Устав 
фактически предопределил интернационализацию 
прав человека. Всеобщ ая декларация прав че­
ловека, в свою очередь, конкретизировав и опре­
делив права, которые надлежит обеспечивать и 
соблюдать, дала авторитетное толкование Устава 
и усилила обязательства государств-членов, 
сделав их более четкими.

121. Однако принятие Всеобщей декларации прав 
человека и других международных документов в 
этой области явилось лишь одним из дей­
ствий, необходимых для обеспечения полного и 
свободного осуществления этих прав и сво­
бод. Учитывая человеческую природу и харак­
тер человеческих институтов, следует сказать, что 
между гарантиями этих прав на бумаге и их 
фактическим соблюдением в повседневной жизни 
лежит целая пропасть. Так, например, одно из 
основных проявлений отрицания прав человека — 
это империализм, или подчинение одной страны 
другой, или одного народа другому. Разумеется, 
верно, что в 1946 году в состав Организации 
Объединенных Наций входило 51 государство, а 
сегодня в него входят 126 государств-членов, в 
том числе около 50 государств, достигших с тех 
пор независимости. И все же во многих территори­
ях и поныне сохранился колониализм, навязанный 
не желающими примириться с действительностью 
колониальными держ авами или режимами мень­
шинства, которые нагло отказываю т жителям этих 
территорий в их праве на самоопределение и попи­
рают основополагающий принцип правления боль­
шинства. Д алее, во многих государствах, достиг­
ших политической независимости, как об этом 
свидетельствует множество данных, эта независи­
мость сводится на нет попытками увековечить, 
явно и тайно, империалистическую практику в со­
циальной, культурной, экономической и военной 
областях. Кроме того, и поныне, через 23 года 
после окончания войны, которая велась в целях 
искоренения бредовых расистских теорий Адольфа 
Гитлера, человечество продолжает страдать от р а­
совой дискриминации, а одно из государств-чле­
нов Организации продолжает безнаказанно про­
водить политику апартеида, явно игнорируя мне­
ние международного сообщества.

122. Необходимо вести неустанную борьбу, что­
бы сохранить на прежнем уровне эффективность 
усилий Организации Объединенных Наций, н а­
правленных на обеспечение прав человека. О рга­
низация сталкивалась с огромными трудностями 
и зачастую  переж ивала горькое разочарование. 
К счастью, теперь мы добрались до небольшого 
островка, где можно перевести дыхание, снова н а­
браться сил и изучить протяженность и направле­
ние пути, который нам предстоит еще пройти.

123. В течение первых двадцати лет после приня­
тия Всеобщей декларации прав человека основное 
внимание уделялось определению прав и свобод, 
изучению проблем и препятствий, уточнению обя­
зательств и ответственности, короче говоря, обес­

печению прав человека путем убеждения и просве­
щения, а такж е путем заключения деклараций и 
конвенций. З а  последние годы в деятельности 
Организации Объединенных Наций наметилась 
медленная, но неуклонная эволюция в сторону 
принятия более позитивных мер путем претворе­
ния в жизнь принятых ею решений. Происходил 
постепенный отход от догматического принципа 
национальной юрисдикции, вытекающего из пунк­
та 7 статьи 2 Устава. Эта эволюция нашла 
отражение в положениях о претворении в жизнь 
М еждународных пактов о правах человека и Кон­
венции о ликвидации всех форм расовой дискри­
минации. Совсем недавно Генеральная Ассамблея 
уполномочила Комиссию по правам человека [ре­
золю ция 2144 А (XXI ) ]  взять на себя новые 
обязательства в соответствии с абсолютно новой 
доктриной, состоящей в том, что О рганизация 
Объединенных Наций правомочна и обязана рас­
сматривать конкретные случаи нарушения прав 
человека и рекомендовать соответствующие меры 
для пресечения таких нарушений, где бы они ни 
происходили.

124. Поскольку О рганизация Объединенных Н а­
ций готовится к решению этой новой и ответствен­
ной задачи, было бы полезно обсудить здесь неко­
торые основные правила, которыми она должна 
руководствоваться в своих действиях. Во-первых, 
мы должны закрепить уже достигнутые успехи. 
Во-вторых, мы не должны отходить от уже 
завоеванных позиций. В-третьих, мы должны 
использовать любую возможность, чтобы шаг за 
шагом, как бы .трудно это ни было, двигаться 
вперед. В-четвертых, мы должны твердо следить 
за  тем, чтобы при каждом успешном шаге не 
поддаваться искушению продвигаться слишком 
быстро. В противном случае мы можем слишком 
поздно убедиться, что спешка вредит делу.
125. Учитывая эти принципы, мы могли бы рас­
смотреть четыре основных мероприятия, составля­
ющих основу будущей программы обеспечения 
прав человека. Во-первых, надо организовать ши­
рокую кампанию, чтобы сосредоточить внимание 
мировой общественности на необходимости ско­
рейшей ратификации правительствами и вступле­
ния в силу разработанных под эгидой О рганиза­
ции Объединенных Наций и специализированных 
учреждений международных правовых докумен­
тов в области прав человека. Во-вторых, следует 
по возможности расширить оказание консульта­
тивной помощи в области прав человека главным 
образом в интересах молодежи несамоуправляю ­
щихся территорий и развиваю щ ихся стран, и осо­
бенно государств, недавно добившихся независи­
мости. В-третьих, О рганизация Объединенных Н а­
ций долж на учредить координированную, долго­
срочную программу улучшения положения ж ен­
щин, чтобы способствовать обеспечению их прав 
как равноправных участников прогрессивного 
развития человечества в современном мире. 
И, в-четвертых, следует приступить к смелым 
поискам новых действенных средств осущ ествле­
ния и обеспечения прав человека, в том числе 
к созданию региональных комиссий по правам 
человека, учреждению Управления Верховного
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комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека и М еждународного суда по 
правам человека.
126. Следует ли считать эти предложения идущи­
ми слишком далеко, а потому и слишком преж дев­
ременными? Думаю, что нет. Возможно, и верно, 
что нам суждено мириться с существованием зла и 
вечным единообразием явлений, что завтра, как и 
вчера, мы будем свидетелями все той же неспра­
ведливости и угнетения, той же тирании и 
деспотизма, которые мы наблюдаем сегодня. 
Но жизнь, по существу, потеряла бы цель и смысл, 
если бы, зная, что в мире все еще царит зло 
и что достоинство человека будет грубо попи­
раться и впредь, международное сообщество не 
прониклось тревогой и решимостью изыскать 
новые, более эффективные методы, способы и 
стратегию, чтобы добиться более высокого уровня 
жизни в условиях большей свободы и обеспечить 
окончательное освобождение человеческого духа.
127. Нам постоянно напоминают, что, если мы не 
уничтожим ядерное оружие, оно уничтожит нас. 
И все же обстановка страха и насилия, которая 
преобладает в наше время, порождается, по су­
ществу, не столько повсеместным страхом перед 
ядерной катастрофой, сколько волнениями отвер­
женных масс, обездоленных и угнетенных, нищих 
и униженных, бунтующей молодежи, ищущей 
правды, потерянных душ, пытающихся найти свое 
место в жизни. Таким образом, опыт вновь и вновь 
подтверждает, что мир и права человека — это не 
что иное, как две стороны одной медали. Ибо даж е 
если войны будут ликвидированы, на земле не 
будет мира, пока сострадание и любовь к ближне­
му не вытеснят из человеческого сердца жесто­
кость и эгоизм.
128. К ак человек, который принимал участие в 
подготовке Всеобщей декларации прав человека и 
до недавнего времени непосредственно занимался 
воспитанием молодежи в своей стране, я хотел бы 
закончить свое выступление напоминанием о поло­
жении, имеющем огромное значение для защиты 
свободы во всем мире. Я имею в виду происходя­
щие повсеместно протесты и волнения недоволь­
ной молодежи. М олодежь облекла в драм ати­
ческую форму положение об основном демократи­
ческом праве на инакомыслие. Бросив вызов тр а ­
диционным ценностям, она вынудила общество и 
государство признать, хотя и неохотно, принцип 
неизбежного преобразования общества. Прибегая 
к насилию как к необходимому орудию или методу 
в определенных ситуациях, она стремится уско­
рить перемены, побуж даемая смелым духом нова­
торства. Участие молодежи в восстаниях наблю­
дается повсеместно, независимо от национальных 
и идеологических границ. Энергичное и непокор­
ное, возбуждаемое яростным несогласием с суще­
ствующим положением вещей, это молодое, дерз­
кое и нетерпеливое поколение — наш лучший со­
юзник в борьбе за  достижение великой цели Все­
общей декларации прав человека. Но мы долж ­
ны попытаться выявить действительные источ­
ники недовольства молодежи, ибо только в этом 
случае общество может надеяться направить ее 
воинствующий идеализм на достижение общего

блага. М олодежь глубоко чувствует и понимает 
ценности, которые долгое время игнорировались и 
предавались забвению, и ее страстная, хотя под­
час логически не аргументированная мечта о все­
общем мире и братстве может стать подлинным 
знамением будущего.

129. Г-н М А ЛИ К (Л иван) (говорит по-англий­
ски) : Как летит время. Д вадцать лет назад, в 
такой же вечер (каж ется, это было только в ч ер а), 
во дворце Ш айо, в П ариже, я имел честь в 
качестве Председателя Третьего комитета Гене­
ральной Ассамблеи представить на пленарном з а ­
седании [180-е заседание] Ассамблеи для оконча­
тельного рассмотрения и принятия решения про­
ект Всеобщей декларации прав человека, над ко­
торым мы работали в этом Комитете день и ночь 
на протяжении двух с половиной месяцев. П редсе­
дателем Генеральной Ассамблеи был г-н Герберт 
Эватт (А встралия), справа от него находился 
Генеральный секретарь г-н Трюгве Ли, а слева — 
Помощник Генерального секретаря г-н Эндрю 
Кордьер. Завтра исполнится десять лет (а мне 
кажется, будто это было сегодня утром) с тех пор, 
как в этом самом зале заседаний я имел честь, на 
этот раз в качестве Председателя Генеральной 
Ассамблеи, открыть специальное заседание Гене­
ральной Ассамблеи, посвященное десятой годов­
щине со дня провозглашения Д екларации. С права 
от меня сидел г-н Д аг  Хаммаршельд, а слева — 
тот же незабываемый Эндрю Кордьер. А сегодня, 
представляя на этом специальном заседании Л и ­
ван, я имею честь снова принимать участие в 
торжественной церемонии.

130. Представитель Австрии, который занимает 
пост П редседателя Третьего комитета в этом году, 
только что сказал вам, что двадцать лет назад  в 
П ариж е мы работали над этим документом с 
30 сентября приблизительно до 7 декабря. Он 
забыл сообщить вам то, что ему, возможно, из­
вестно, а возможно, и нет: что работе над этим 
документом мы посвятили 85 заседаний Третьего 
комитета. Я сомневаюсь, был ли в истории О рга­
низации Объединенных Наций другой вопрос, 
которому какой-либо из комитетов О рганиза­
ции посвятил бы так много времени. Он такж е з а ­
был сообщить вам еще о том, что ему, опять-таки, 
возможно, известно, а возможно, и нет: что мы в 
Третьем комитете голосовали 1400 раз; весь Коми­
тет 1400 раз проводил голосование по каждой 
запятой, точке с запятой, слову, фразе, абзацу, 
пункту этого документа, в результате чего перед 
вами находится продукт самой кропотливой рабо­
ты, проделанной в П ариж е той осенью.

131. К аж дая ф раза Д екларации наполнена высо­
ким нравственным содержанием, особенно ярко 
проявляющимся в ее универсальности; в ее реши­
тельном подтверждении неотъемлемого права на 
уважение человеческого достоинства; в признании 
ею даж е восстания «в качестве последнего средст­
ва», если права человека не ограждены нормами 
права; в провозглашении свободы и равенства в 
качестве ценностей, на которые все люди имеют 
право от рождения; в бескомпромиссном осуж де­
нии всех форм произвольной дискриминации; в
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высоком уважении к личности; в большом значе­
нии, которое она придает просвещению; в ясной 
формулировке экономических и социальных прав 
и четком определении естественного права на сво­
боду мысли, совести, вероисповедания, свобод­
ное выражение убеждений и свободу ассоциаций. 
Поэтому Д екларация, как и подобает любому 
важному документу, касаю щ емуся вопросов мо­
рали, обращ ается к простым людям с призы- 
врм познать, научиться уваж ать и утвердить са ­
мих себя.

132. О рганизация Объединенных Наций не может 
заставить человека осуществлять свои права; она 
лиш ь может четко изложить их ему, побудить 
действовать и стремиться самому добиться этих 
прав. Заставить человека осуществлять свои пра­
ва и свободы было бы противоречием по самой 
своей сути, ибо навязы вать кому-либо свободу 
невозможно. Человек может по своему доброволь­
ному выбору остаться рабом, и, если кто-либо по 
той или иной причине отказывается внять реши­
тельному призыву Всеобщей декларации прав че­
ловека, ему придется рассчитывать на то, что он 
умрет в своих цепях. Основной принцип Д еклара­
ции — это полное уважение свободы человека. Д е­
кларация, по существу, говорит ему: «Я так  ува­
жаю  тебя, что должна сказать лишь: «Будь сво­
боден!» Отныне все остальное зависит от тебя, от 
твоих личных усилий; добиться и утвердиться в 
твоих правах путем нравственных страданий и 
жертв полностью в твоих силах. Ты спраш иваешь 
меня: «Каковы мои права и свободы?» Я отвечаю: 
«Вот они!».
133. Если же этот беспримерный призыв, провоз­
глашенный столь решительно и авторитетно, не 
побудит людей во всем мире стремиться к осу­
ществлению того, что принадлежит им не как дар 
какой-либо благосклонной державы, не как ми­
лость какой-то власти извне, не как привилегия, 
полученная от какого-либо доброжелательного 
правительства, но по самой природе человека,— в 
таком случае ничто не заставит их сделать это.
134. Но Д екларация явилась мощным толчком, 
пробудившим людей всего мира. Много раз уже 
говорилось о том, какое стимулирующее воздейст­
вие оказы вала Д екларация за  последние два деся­
тилетия. Я подчеркну лишь три момента. Вся 
последующая международная деятельность в этой 
области была основана на Д екларации. Ее воспи­
тательное и моральное влияние на весь мир неоце­
нимо: действительно, все прогрессивное движение 
в области прав •человека, которое наблю дается 
сегодня во всем мире, в значительной степени про­
истекает из постепенного воздействия этого доку­
мента. Наконец, немаловажное значение имеет то, 
что Д екларация включена, полностью или частич­
но, в национальное законодательство двадцати 
или более государств, а такж е в текст Европей­
ской конвенции о правах человека 1950 года. 
В этой связи можно сказать, что задача, которую 
те из нас, кто был причастен к подготовке Д екл а­
рации, считали задачей, «к выполнению которой 
должны стремиться все народы и все государст­
ва», уже осуществлена, причем фактически в го­
раздо больших масш табах, чем мы предполагали 
вначале.

135. Текущий год был очень печальным, в том что 
касается прав человека. Я глубоко обеспокоен 
тем, что нынешнее положение в области прав 
человека во многих районах мира оказалось весь­
ма прискорбным. Я всегда выступал в защ иту 
человека, где бы его не притесняли, и в защ иту его 
основных свобод, где бы их ни игнорировали, где 
бы ни хранили о них молчание, где бы ни пренеб­
регали ими. Если я могу сделать что-либо, чтобы 
помочь неграм Америки или несчастной интел­
лигенции Восточной Европы, или беженцам, из­
гнанным из их домов и с их земли на Ближнем 
Востоке или в Европе, или эксплуатируемым и 
обездоленным жителям Африки и Латинской Аме­
рики, или голодающим в Азии, или людям, разум 
которых лишен света и истины, людям, живущим 
во всем мире, я, безусловно, сделаю это. Я, по 
меньшей мере, буду искренне молиться за  них, и, 
пожалуйста, не смейтесь над теми, кто молится.

136. Я хочу с полным уважением отнестись к этой 
торжественной церемонии и поэтому не стану при­
бегать к политической полемике. Мы празднуем 
двадцатилетнюю годовщину со дня принятия до­
кумента, против которого в момент его принятия 
не было подано не единого голоса. По поводу него 
никогда не было никаких споров и в дальней­
шем. Однако, исходя лишь из буквы и духа прав 
человека, я позволю себе отметить, что на Б ли ж ­
нем Востоке сегодня под вопрос поставлено самое 
элементарное, самое основное, самое неотъемле­
мое из прав человека. Арабские беженцы и пере­
мещенные лица имеют законные права — я имею в 
виду право на дом, на собственность, на свободу и 
землю. Я призываю великие державы , в чьих 
руках сосредоточена такая больш ая власть, дого­
вориться между собой на основе права и справед­
ливости. Я призываю народы и страны, непосред­
ственно заинтересованные в этом вопросе, посту­
питься всеми прочими соображениями ради любви 
к человеку и уважения его достоинства и свобо­
ды. Организация Объединенных Наций сделала 
многое в этой области; она может и долж на 
сделать значительно больше. Н ужна, пож а­
луй, Соломонова' мудрость или, возможно, даж е 
нечто большее, чтобы судить о создавш емся поло­
жении. Глубочайшие страдания и мучения, иногда 
молчаливые, безмолвные, иногда неудачно вы ра­
женные, но тем не менее реальные и осязае­
мые, взывают сегодня к богу, да, к богу на 
земле, где бог впервые пожелал явиться челове­
ку. И если мы, празднуя двадцатую  годовщину 
Д екларации, задумаемся о том, сколь многим 
человек, его достоинство и свобода обязаны то­
му, что люди впервые увидели, услышали и приня­
ли как заповеди на этой земле, столь священной 
для всего человечества, мы, несомненно, сочтем 
своим первостепенным долгом, хотя бы из чувства 
благородства, сделать все возможное, чтобы при­
нести мир и справедливость народам этой зем­
ли, которые сегодня так  измучены и исстрада­
лись, так трагически оторваны от нее.

137. В основе движения за права человека, кото­
рое уж е четверть века зреет и развертывается, 
лежит сознание того, что эти права столь жестоко
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попирались и до, и во время второй мировой 
войны. Мы считаем, что теперь настало время под­
черкнуть такж е и обязанности человека.

138. Если во многих районах мира происходят 
волнения и брожение умов, особенно среди моло­
дежи, то не потому, что эти чистые души предъяв­
ляют несправедливые требования, напротив, все, 
что тревожит наиболее честных и неразвращ енных 
из них, фактически верно. Но одной из причин 
для серьезного беспокойства является то, что 
люди помнят только о своих правах и, видимо, 
забываю т о своих обязанностях. Поэтому перед 
нами, перед Организацией Объединенных Наций, 
перед ответственными деятелями, перед мыслите­
лями всего мира стоит крайне срочная задача: 
призывать людей к смирению и умеренности в 
отношении их прав, напоминая им об их личных 
обязательствах и ответственности, побуждать их к 
возмужанию и зрелости, призывать их к трезвости 
и удовлетворенности, к благоразумию, гармонии, 
самоконтролю, благодарности к жизни, внушать 
уважение, почтение, благоговение. Утрата уваж е­
ния к жизни — самый большой недуг нашего вре­
мени. Поэтому величайш ая задача, которую нам 
предстоит решить в будущем, заклю чается не 
столько в том, чтобы все больше будоражить 
людей по поводу их прав, сколько в том, чтобы 
внушать всем нам чувство солидарности, чувство 
долга, чувство единства, чувство общности чело­
веческой судьбы.

139. Хотя мы должны постоянно напоминать лю ­
дям о положениях Д екларации, активизируя их 
деятельность, беспокоя их, заставляя их испыты­
вать чувство озабоченности, мы должны такж е 
сознавать, что человек просто развращ ен и что в 
области прав человека всегда будут происходить 
срывы. Отсюда вытекает необходимость постоян­
ной бдительности с нашей стороны — не как судей, 
готовых осудить, обвинить и бросить камень, а как 
людей, готовых к пониманию, любви и прими­
рению. Готовность к примирению — величайш ая 
необходимость нашего времени. Те, кто полагает­
ся на способность человека исправить себя без 
посторонней помощи, неизбежно будут испыты­
вать разочарование. Нельзя абстрагироваться от 
теснейшей зависимости человека от внешних сил. 
А под словом «человек» я подразумеваю все чело­
веческое — не только лично вас или меня, но и 
наши общества, наши культуры, наши правитель­
ства — все, что связано с человеком. С ама сущ ­
ность человека говорит о чем-то, что полностью 
выходит за пределы его личности: необходимо 
стать выше этой сущности. '

140. П рава человека, естественно, расцветаю т на 
ниве любви. Мы служим делу защ иты прав чело­
века не только определяя их, как мы сделали это в 
Д екларации, не только провозглаш ая их, как мы 
поступили двадцать лет назад, не только кодифи­
цируя их в нормах права, как мы сделали в 
П актах, и даж е не только приводя их в соответст­
вие с надлежащ им чувством долга, но и создавая 
человеческий, моральный и духовный климат, в 
котором эти права зреют, как естественные плоды 
духа, становясь сами частью этого климата. Все

права, все обязанности человека запечатлены в 
очень старом изречении: «Возлюби ближнего, как 
самого себя».

141. Г-н БА РУ ДИ  (Саудовская Аравия) (говорит 
по-английски) : О тмечая двадцатую  годовщину со 
дня провозглашения Всеобщей декларации прав 
человека, уместно задать себе несколько вопросов, 
дабы эта торжественная церемония не свелась 
лишь к формальному панегирику тому, что, несом­
ненно, является значительным достижением О рга­
низации Объединенных Наций. Однако сегодня я 
должен заявить, что те из нас, кто участвовал в 
разработке Всеобщей декларации, не изобрели 
замечательные права человека, которым посвящ е­
на сегодняш няя торжественная церемония. Мы 
лишь кодифицировали права человека, которые 
складывались в ходе всей истории человечества, и 
провозгласили появившуюся в результате этого 
Всеобщую декларацию  как общую норму дости­
жений для всех народов и стран.

142. Вторая мировая война нанесла такой огром­
ный ущерб достоинству и ценности человеческой 
личности, что мы стали считать свободу слова и 
убеждений и свободу от страха и нужды высочай­
шими чаяниями простых людей, которые веками 
были невинными жертвами алчных честолюбцев; 
в числе их были и всемирно известные деятели, 
зачастую попиравшие основные права человека, 
когда они определяли судьбу своего поколения.

143. В момент, когда мы провозгласили Всеобщую 
декларацию, мы руководствовались не только 
высокими принципами, запечатленными в Уставе 
Организации Объединенных Наций, но и возник­
шей в наших сердцах горячей надеждой на 
создание более совершенного мира, где будут 
царить свобода, мир и справедливость. Мы рабо­
тали серьезно и искренне над выполнением нашей 
задачи, как только что сказал  наш друг г-н М а­
лик, и обсуждали почти каждое слово, прежде чем 
принять тот или иной пункт. Таким образом, мы 
тщательно обсудили все экономические, социаль­
ные и политические права, создав в результате 
литературный и моральный шедевр, который, как 
мы надеялись, залож ил основы для осущ ествле­
ния утопической мечты на земле.

144. Бывшие среди нас скептики отмечали, что 
большинство из нас, будучи охвачено огромным 
воодушевлением, упускало из виду тот факт, что 
при нынешней международной обстановке прой­
дут десятки лет, прежде чем основанные права, 
провозглашенные в Д екларации, будут соблю­
даться во всем мире. И пессимисты утверждали, 
что во все времена было немало пророков, мудре­
цов и реформаторов, то и дело основывавших 
великие религии и составлявших назидательные 
моральные кодексы, которые и поныне не. смогли 
смягчить бесчеловечное отношение человека к че­
ловеку, а циники издевались над нашими благо­
родными, как мы считали, усилиями во дворце 
Ш айо. Они утверждали, что первое, к чему стре­
мится человек, даж е еще не научившись связно
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говорить,— это признание, после чего он настой­
чиво требует равноправия. И ему неизменно гово­
рят, что обещанное ему равноправие — это р ав­
ноправие перед законом или равный доступ ко 
всем жизненным благам. Если человек послушен 
или покорен, каковым обычно бывает большинст­
во людей, его удовлетворяет такое разъяснение.
145. Но циники утверждали такж е, что всегда 
имеется достаточно алчных людей, которым удает­
ся обходить законы с помощью лазеек, и что, с 
другой стороны, имеется достаточно приспособ­
ленцев, которым удается правдами и неправдами 
добиваться своей цели за  счет ближних. Поэтому 
такие люди, то есть люди алчные и приспособлен­
цы, не просто стремятся к равноправию, а ф акти­
чески зубами и когтями стараю тся вырвать себе 
привилегии.
146. Таких людей великое множество, и, к 
счастью, именно они определяют нормы челове­
ческого поведения или, правильнее сказать, нару­
шения норм человеческого поведения. Это лю ­
ди, которые накапливаю т значительно больше бо­
гатств, чем они могут использовать и чем нужно 
для их благосостояния и для благосостояния об­
щества. Есть и такие, которые обладаю т столь 
большой властью, что они опъянены ею, что у них 
появляется чувство самодовольства. Эти носители 
власти довольно часто, сознательно или невольно, 
становятся садистами и вербуют себе в помощни­
ки псевдоинтеллигентов для обоснования их про­
извольных действий. Горе тому, кто посмеет посту­
пить вопреки их необузданной воле.

147. Есть и такие люди, которые всеми доступны­
ми средствами добиваются низкопоклонства от 
окружающих: они хотят, чтобы их восхваляли и 
превозносили публично, визуально или с помощью 
различных средств связи или в печати. Их цель — 
слава, хотя их величие и известность иногда не 
прочнее фольги. Очень часто люди, которые купа­
ются в золоте, стремятся к власти, и им помогают 
добиваться высоких постов деньги, которые они 
щедро раздаю т политиканам, чья фальш ивая вер­
ность является предметом купли и продажи.

148. А как часто, продолжают циники, мы видим 
людей, которые пользуются своей властью для 
обогащения, если не прибегая к открытой кор­
рупции, то, по меньшей мере, используя государ­
ственные посты как средство накопления огром­
ных богатств. Чрезмерное богатство, абсолютная 
власть и тщ еславие — таковы, к сожалению, 
общие цели, ради которых люди трудятся и иногда 
приносят себя в жертву.

149. На всем протяжении истории богатых, могу­
щественных и знаменитых людей окруж ал ореол, и 
во все времена они были привилегированным 
классом, вызывающим у простого народа изумле­
ние и поклонение. «Равные права — это пустые 
слова. Большинство людей ищет в жизни привиле­
гий». К такому заключению приходят циники. Но 
среди нас во дворце Ш айо были и оптимисты, ко­
торые возраж али им и заявляли, что человек не 
может больше бесцельно плыть по течению, подоб­
но щепке в бурном море, в надеж де на то, что

случай поможет ему добраться до земли обето­
ванной. Вот почему нам пришлось установить 
твердые директивы, регулирующие поведение че­
ловека, тем более что две мировые войны, выпав­
шие на долю нашему поколению, пробудили в 
людях сознание своих неотъемлемых, по их мне­
нию, прав. Мы считали, что дальнейшее наруш е­
ние основных прав человека приведет в конечном 
счете к глобальному конфликту, который вполне 
может закончиться самоуничтожением человече­
ства. Мы понимаем, что, несмотря на моральное 
воздействие Всеобщей декларации, она не имеет 
обязательной силы, и поэтому мы сразу же реши­
ли, что она долж на стать предтечей различных 
пактов и конвенций, которые после ратификации 
революционизируют международное право. Но это 
было еще не все. Мы, как оптимисты, возлагали 
надежды на следующее за  нами поколение, когда 
мы после исторического акта принятия Всеобщей 
декларации призвали государства-члены обнаро­
довать ее текст и «сделать все возможное для ее 
распространения, оглашения и разъяснения, глав­
ным образом в школах и других учебных заведе­
ниях, без различия, основанного на политическом 
статусе стран или территорий». Значительное чис­
ло государств, в том числе и те, которые появи­
лись после провозглашения Д екларации, включи­
ли многие из ее положений в свои соответствую­
щие конституции.

150. Никогда ранее в истории человечества моло­
деж ь не сознавала так глубоко, что она является 
обладательницей основных прав человека; и это в 
значительной мере объясняется влиянием Д екла­
рации на пытливые умы современной молодежи. 
М олодежь пробуждается повсюду и восстает про­
тив лидеров, которые не могут больше обманывать 
ее такими устаревшими лозунгами, как «воевать 
во имя спасения мировой демократии» или «сра­
ж аться ради самообороны»— самообороны, кото­
рую невозможно оправдать, сколько бы мы ни 
напрягали воображение, когда бои происходят за 
тысячи миль от их страны против народа, которо­
му следует предоставить право самому решать 
свою судьбу. Д екларация, несомненно, оказывает 
глубокое влияние на умы современных молодых 
людей, тысячи и тысячи которых отказываю тся 
идти на бойню, подобно овцам. М олодежь охваче­
на глубоким брожением, она все более решитель­
но осущ ествляет свою неукротимую коллективную 
волю, отказы ваясь быть пешкой в игре политики 
силы или на шахматной доске, где реш ается во­
прос о равновесии сил и о сферах влияния.

151. Какое бы огромное влияние ни оказы вала 
пропаганда подсознательно, современная моло­
деж ь поняла, что война не только нарушает, но 
часто опровергает статью 3 Д екларации, которая 
может справедливо считаться щитом, ограж даю ­
щим все исконные права человека. С татья 3 гла­
сит: «Каждый человек имеет право на жизнь, на 
свободу и на личную неприкосновенность».
152. М ожно сказать, что современная молодежь 
убеждена по меньшей мере в том, что основные 
права человека не могут сущ ествовать наряду с 
войной, непрекращающимися раздорами и посто­
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янными конфликтами, которые порождаются 
ненасытной алчностью и необузданным тщ еслави­
ем. Но помимо упомянутых факторов есть и дру­
гие, которые, видимо, подрывают уважение к пра­
вам человека и веру в их осуществление. Воз­
можно, что еще удастся найти средство, чтобы 
излечить всеобщую алчность и пагубную ж аж ду 
власти в современном обществе. И все же, не­
смотря на такое средство, роль индивидуума теря­
ется в море конформизму, вызванного регламента­
цией жизни и производством массовых потреби­
тельских товаров, без которых человека равные 
ему могут считать не достигшим статуса респекта­
бельности. Все возрастаю щ ее изобилие в высоко­
развитых странах толкает человека на участие в 
мышиной возне ради приобретения множества ве­
щей, которые отнюдь не необходимы для его бла­
госостояния. К сожалению, люди повсюду, стар а­
ясь не отстать от неуклонно повышающегося уров­
ня жизни, подвергаются жестокому напряжению и 
перегрузкам. Производители и поставщики этого 
современного рога изобилия поистине стали ж ерт­
вами богатого и ненасытного общества, которое 
они помогли создать. Л иш ь немногие не страдаю т 
от интенсивного нервного напряжения, которое 
временно снимается после приема вредных нарко­
тиков или алкогольных напитков. Тех же, кто, став 
жертвой нервного заболевания, обращ ается за 
помощью к психиатрам,— в то время как послед­
ние становятся настолько неуверенными и расте­
рянными, что им самим нужна срочная помощь,— 
великое множество.

153. Фетишизируя изобилие, человек сам себя 
сковывает цепями неутолимой страсти к жизни, 
которую он считает роскошной. В своих отчаян­
ных усилиях жить не хуже каких-нибудь Джонсов 
он обнаруживает, что ему еще предстоит сперва 
дотянуться до многих Томов, Диков и Гарри. Беда 
в том, что этот тип современного человека стано­
вится примером для подраж ания миллионов лю ­
дей, живущих в развиваю щ ихся странах; людей, 
которым неведомо, что объект их зависти — это 
жалкое, замкнутое в себе существо, неспособное 
вырваться из своих оков. Поэтому в наш век тех­
ники мы находимся на перепутье: либо мы вынуж­
дены становиться винтиками в механизме, ф ак­
тически не имея собственной воли и ума и пола­
гаясь на то, что думать за  нас будут сложные вы­
числительные машины, либо мы можем еще поста­
раться сохранить или восстановить те освященные 
временем моральные ценности, которые создают 
гармоничные отношения между людьми.

154. Было бы бесцельно говорить об осущ ествле­
нии основных прав человека, если даж е в мирное 
время мы становимся чем-то безликим среди 
безропотно подчиняющихся масс. Поэтому эконо­
мическое развитие и социальный прогресс в высо­
коразвитом в техническом отношении обществе, 
которое стремится лишить человека присущих ему 
как личности свойств и заставляет его наряду с 
другими поклоняться новым идолам, например 
опьяняющему успеху, деморализующему изоби­
лию и коварному тщеславию, не обязательно со­
провождаются соблюдением основных прав чело­
века.

155. Мы должны стремиться любить и быть люби­
мыми, а не просто обеспечивать себе пищу и кров. 
Мы не должны подменять подлинное счастье и 
сознательное самоусовершенствование удовольст­
вием и возбуждением. Д ве мировые войны, как и 
различные кризисы и длительные периоды крайней 
нужды, последовавшие за ними, уменьшили сочув­
ствие человека к страданиям других и очень часто 
делали его равнодушным к результатам катаст­
роф и бедствий.

156. Человек полагал, что он сможет оградить 
себя, уйдя в самого себя, но обнаруживал лишь, 
что его одолевают страх и сознание вины за 
действительный или воображаемый вред, причи­
ненный им своим ближним. К ак часто человек 
показывал, что, изолировав или оторвав себя от 
окружающих, забы вая, что по своей природе он 
существо общественное, он может сделать себя 
несчастным.
157. По существу, ни один замкнутый в себе 
человек не способен ни соблюдать основные права 
человека, ни пользоваться ими. Разве напрасно 
мы трудились в 1948 году во дворце Ш айо и в 
течение двадцати последующих лет, усердно и 
искренне прилагая все усилия, чтобы обеспечить 
права человека? Разве человек безнадежно обре­
чен на то, чтобы обязательно повторять прежние 
ошибки? Неужели человек обречен на неудачи, а в 
конечном счете и на самоуничтожение либо от 
изобретенного им смертоносного оружия, либо в 
результате безудержного и бесконтрольного роста 
населения мира? Станет ли развитие знаний бла­
гом или бедствием? Ответы на эти и на тысячи 
аналогичных вопросов зависят от того, какие пути 
и средства мы выберем сообща, чтобы решить 
стоящую перед нами проблему.

158. Динозавр с его огромным туловищем и кро­
шечным мозгом просуществовал, как нам говорят, 
около 200 миллионов лет. И лишь когда болота, 
его спасительное убежище, высохли, он был ис­
треблен саблезубым тигром. В сравнении с этим 
изобретение колеса шумерами 6 тысяч лет назад 
представляется событием всего лишь вчерашнего 
дня. Сегодня человек исследует неизведанное, по­
сылая в космос ракеты, но ему еще не вполне 
удается овладеть своим внутренним «я».

159. Д ля того чтобы выжить, мы должны дисцип­
линировать самих себя, воспитывать в наших де­
тях нежность, любовь и сострадание к другим и 
внушать всем матерям (где мой коллега из Фин­
ляндии?) во всем мире, чтобы они не оставляли 
детей без присмотра, работая вне дома, в го­
ды, когда формируется характер их детей. Лиш ь 
постоянная забота матери, ее тепло, ее заботли­
вые руки могут способствовать созданию в буду­
щем здорового общества. Среди нас так много 
неудачников, именно из-за того, что их матери 
оставляли их без попечения в годы их формирова­
ния.

160. После двух мировых войн выросло поколе­
ние, растерявш ееся потому, что насилие было 
поставлено на службу якобы международным ин­
тересам. Не удивительно, что молодежь продол­
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ж ает бунтовать. Не удивительно, что циники пы­
таю тся издеваться над нашими усилиями. Тем не 
менее наше дело восторжествует, ибо молодые 
пробудились. Они — столпы будущего. Именно 
они в конечном счете увидят, что правами че­
ловека будут пользоваться все народы мира. 
Мы приветствуем современную молодежь, ибо она 
подняла свой голос. Мы знаем, что братство и гар­
мония восторжествуют, и в сердцах людей в кон­
це концов воцарится любовь, которая приведет к 
новой эре свободы, мира и справедливости во всем 
мире.

161. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испан­
ски): Перейдем теперь к вручению премий О рга­
низации Объединенных Наций в области прав 
человека.

162. В соответствии с резолюцией 2217 (XXI) 
Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 1966 года 
и решением Ассамблеи, принятым на 1731-м 
пленарном заседании, в нынешнем году будет 
присуждено шесть премий за  выдающиеся 
заслуги в деле развития и защ иты прав человека и 
основных свобод, изложенных во Всеобщей декла­
рации прав человека и в других документах О рга­
низации Объединенных Наций, посвященных пра­
вам человека, которые были приняты после про­
возглаш ения Д екларации 10 декабря 1948 года.

163. Специальный комитет присудил премии 
Организации Объединенных Наций в области 
прав человека шести общественным деятелям: 
г-ну Мануэлю Бианчи, г-ну Рене Кассэну, 
г-ну Альберту Лутули, г-ж е М ехрангиз Манучех- 
рьян, г-ну П. Е. Недбайло и г-же Элеоноре Р у з­
вельт.
164. Г-н М ануэль Бианчи (Чили) родился в 
1895 году. После окончания юридического ф а­
культета Чилийского университета поступил на 
дипломатическую службу. Был полномочным пос­
ланником в Панаме, Венесуэле, на Кубе и в Боли­
вии, затем послом в Мексике, Соединенном Коро­
левстве, а позднее министром иностранных дел 
Чили. П редставлял правительство своей страны 
на различных международных конференциях по 
правам человека, а на протяжении последних ше­
сти лет был Председателем М ежамериканской ко­
миссии по правам  человека. Будучи журналистом, 
г-н Бианчи стал одним из основателей газеты 
«Л а Насьон», издающейся в Сантьяго (Ч или). 
В настоящ ее время является профессором ф а­
культета журналистики Чилийского университета.
165. Г-н Рене Кассэн (Ф ранция) родился в 
1887 году. Был преподавателем юридических ф а­
культетов университетов в Л илле и П ариж е, Гааг- 
ской академии международного права и Институ­
та  международных исследований при Ж еневском 
университете. С 1944 по 1960 год — заместитель 
председателя Национального собрания Франции, 
а с 1960 года — его почетный председатель. Был 
представителем Франции на ассамблеях Л иги Н а­
ций, а позднее Организации Объединенных Наций 
и Ю НЕСКО. В 1946 году был назначен членом 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
правам человека и принял участие в составлении

Всеобщей декларации прав человека. В 1955— 
1956 годах был Председателем этой Комиссии, 
членом которой является в настоящее время. 
С 1959 года являлся членом Европейского суда по 
правам человека, в 1965 году — был избран его 
Председателем; с этого высокого поста он ушел 
всего несколько недель назад. Автор многих книг 
и статей, посвященных правам человека. Ранее, в 
этом ж е году, награж ден Нобелевской премией 
мира.

166. Г-н Альберт ЛУТУЛИ (Ю ж ная Африка) ро­
дился в 1899 году, скончался в 1967 году. Когда 
ему исполнилось тридцать лет, был избран во­
ждем своего племени. В 1935 году правительство 
Ю жной Африки назначает его вождем в Гротвил- 
ле, но в 1952 году его лиш ают этого поста; в том 
ж е году избирается председателем Африканского 
национального конгресса — партии, в которую он 
вступил в 1946 году. Работал учителем, был лиде­
ром африканского народа своей страны в течение 
более чем сорока лет и приверженцем насильст­
венных действий в борьбе за  соблюдение прав 
человека и основных свобод. В 1956 году вождь 
Лутули был арестован по обвинению в государст­
венной измене и находился в тюрьме до 1958 года. 
По освобождении из тюрьмы был выслан в не­
большое местечко в сельском районе провинции 
Н аталь. В 1961 году награж ден Нобелевской пре­
мией мира; ему было дано разреш ение выехать в 
Ш вецию для ее получения. В 1967 году погиб в 
результате железнодорожной катастрофы. Его ав ­
тобиография Ье± т у  реор1е до была опубликова­
на в 1962 году.

167. Г-ж а М ехрангиз М анучехрьян (И ран) по­
лучила юридическое образование в Тегеранском 
университете, а затем в качестве аспирантки учи­
лась в Европе и в Соединенных Ш татах Америки. 
С 1947 года работала прокурором, а с 1963 года 
стала членом сената. В 1962— 1966 годах была 
советником по правовым вопросам и криминали­
стике Национальной ассоциации по охране дет­
ства. В настоящ ее время — председатель М еж ду­
народной федерации женщин-юристов и член 
Ассоциации юристов И рана, Ассоциации адвока­
тов И рана, Ц ентра всеобщего мира посредством 
права, Организации «Добровольцы по охране се­
мей». Принимала участие в многочисленных меж ­
дународных и национальных семинарах и конфе­
ренциях по правам человека, опубликовала ряд 
статей и брошюр по этому вопросу, перевела на 
персидский язык и широко распространила среди 
студентов и остального населения многие доку­
менты Организации Объединенных Наций по во­
просам, связанным с правами человека. П ринима­
ла участие в составлении проектов законов в 
области этих прав, в том числе закона о браке и 
разводе и закона о ликвидации дискриминации в 
отношении внебрачных детей.
168. Г-н П. Е. Недбайло (У краинская Советская 
Социалистическая Республика) родился в 1907 го­
ду. Окончил Харьковский юридический институт, с 
1959 года — заведовал кафедрой государства и 
права Киевского государственного университета 
им. Т. Г. Шевченко. С 1958 года представляет
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Украинскую Советскую Социалистическую Рес­
публику в Комиссии Организации Объединенных 
Наций по правам человека, а в 1967 году еди­
ногласно избран Председателем этой Комиссии. 
В начале текущего года возглавлял делегацию 
Украины на М еждународной конференции по пра­
вам человека, состоявшейся в Тегеране; принимал 
участие в многочисленных международных конфе­
ренциях и семинарах по правам человека, высту­
пал с лекциями по этим вопросам во многих 
странах и опубликовал много монографий и ста­
тей по этой теме.

169. Г-ж а Элеонора Рузвельт (Соединенные Ш та­
ты Америки) родилась в 1884 году, скончалась в 
1962 году. Значительную часть своей жизни по­
святила делу развития и защ иты прав человека и 
основных свобод. Н а первой сессии Комиссии 
Организации Объединенных Наций по правам че­
ловека, состоявшейся в 1947 году, была избрана 
Председателем этой Комиссии. Во время третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи, на которой был 
выработан окончательный текст Всеобщей декла­
рации прав человека, была представителем Соеди­
ненных Ш татов в Третьем комитете. О ставалась 
представителем своей страны в Комиссии по пра­
вам человека и в Генеральной Ассамблее вплоть 
до 1952 года; принимала активное участие в р а з­
работке ряда документов Организации Объеди­
ненных Наций по правам человека, призванных 
способствовать достижению целей, провозглаш ен­
ных Д екларацией.

170. Г-н Бианчи, г-ж а М анучехрьян и г-н Недбай- 
ло почтили нас своим присутствием. Г-ж а Анна 
Рузвельт Холстед, дочь г-жи Элеоноры Рузвельт, 
такж е присутствует среди нас. Г-н Рене Кассэн 
уже выступал перед Генеральной Ассамблеей 
6 декабря. Он просил меня передать вам свои 
извинения в связи с тем, что не может присутство­
вать на сегодняшнем заседании; причина тому — 
ранее принятое обязательство, о котором мы все 
знаем. Генеральный секретарь вручит ему премию, 
которой он был награж ден. Я попрошу такж е 
Генерального секретаря передать г-же Лутули 
диплом о присуждении премии г-ну Лутули.

171. Я позволю себе пригласить на трибуну при­
сутствующих здесь членов Специального комите­
та: П редседателя Экономического и Социального 
Совета Его Превосходительство г-на М ануэля П е­
реса Герреро, П редседателя Комиссии по правам 
человека Его Превосходительство г-на Ибрагима 
Бойе и П редседателя Подкомиссии по предупреж­
дению дискриминации и защ ите меньшинств г-на 
П ьера Ж увиньи, которые участвовали в отборе 
кандидатов на эти премии. Я делаю  это для того, 
чтобы они вместе с Генеральным секретарем 
и мной приняли участие во вручении премий.

Н ачальник протокольной секции сопровождает 
к помосту лауреатов д ля  •вручения им премий.

172. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
От имени Генеральной Ассамблеи горячо поздрав­
ляю всех лауреатов в связи с вручением им пре­
мий Организации Объединенных Наций за  их вы­
дающуюся деятельность в области прав человека.

173. Г-н М ануэль Бианчи выразил ж елание обра­
титься к Генеральной Ассамблее, и я  от всего 
сердца приглаш аю его выступить.
174. Г-н БИ А Н ЧИ  (говорит по-испански): 
Г-н Председатель, г-н Генеральный секретарь, д а ­
мы и господа! Вы легко поймете те чувства, кото­
рые я испытываю, обращ аясь к Генеральной Ас­
самблее, чтобы выразить глубокую признатель­
ность по случаю присуждения мне, впервые в ис­
тории Организации Объединенных Наций, премии 
за  участие в деятельности в области защ иты прав 
человека во всем мире.

175. В настоящ ее время одной из наиболее в аж ­
ных и срочных задач, ожидающих своего решения, 
является задача распространения знаний о п ра­
вах человека и их значении как основном условии 
сохранения мира в каж дой из наших стран, и, 
разумеется, воспитания кристально чистого пред­
ставления о всеобщем мире, который должны 
стремиться обрести все народы.

176. К ак ратифицированные, так и не ратифици­
рованные конвенции по правам человека, приня­
тые 124 членами Генеральной Ассамблеи, и регио­
нальные конвенции, которые столь успешно всту­
пили в силу в Европейском совете и к которым в 
целях эффективной защ иты прав человека вскоре 
присоединятся, как я надеюсь, страны Америки, 
являю тся в высшей степени нужным, эффектив­
ным и прогрессивным шагом на пути создания 
взаимного доверия в международных отношениях.

177. Всеобщ ая декларация прав человека, про­
возглаш енная 10 декабря 1948 года в П ариже, 
двадцатилетие которой мы отмечаем, и М еж ам е­
риканская декларация прав и обязанностей чело­
века, принятая в апреле 1948 года в Боготе8, во 
многом сходны. В преамбуле Д екларации говорит­
ся:

«Все люди рождаю тся свободными и равными 
в своем достоинстве и правах. Они наделены 
разумом и совестью и должны поступать в 
отношении друг друга в духе братства.

П рава всех людей требуют выполнения обя­
занностей каждым человеком. П рава и обязан ­
ности взаимно дополняют друг друга в любой 
области социальной и политической деятель­
ности человека. Если права обеспечивают лич­
ную свободу, обязанности делаю т эту свободу 
совместимой с достоинством».

178. Признаюсь, что служение этим принципам — 
не просто увлечение; первые положительные ре­
зультаты работы в этой области вызывают столь 
огромный душевный подъем, что начинаешь чув­
ствовать необходимость постоянного и упорного 
служения делу защ иты прав человека, такую же 
настоятельную, как потребность в воздухе.

179. Я благодарю  это высокое собрание не только 
за  врученную мне сегодня награду, но и за  оказан ­

8 Межамериканская декларация прав и обязанностей че­
ловека, принятая на IX  Межамериканской конференции, про­
ходившей 30 марта — 2 мая 1948 года в Боготе.
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ную мне честь получить ее вместе со столь выдаю­
щимися личностями, отмеченными указанной пре­
мией с полным на то основанием.

180. Это люди, которых хорошо знаю т во всем ми­
ре и которые находятся в числе величайших бор­
цов за  мир. Я говорю о г-ж е Элеоноре Рузвельт, 
г-не Альберте Лутули, г-не Рене Кассэне, 
г-же М ехрангиз М анучехрьян и г-не П. Е. Нед­
байло. Однако мне хотелось бы особо отметить 
двух из них, ибо я имел счастье непосредственно 
сотрудничать с ними в области прав человека.

181. Это прежде всего г-ж а Элеонора Рузвельт, 
которая в течение восьми лет была Председателем 
Комиссии Организации Объединенных Наций по 
правам человека. Я имел честь познакомиться с 
ней в 1948 году в П ариж е во время сессии Гене­
ральной Ассамблеи, в ходе которой разрабаты ва­
лась Всеобщ ая декларация прав человека. Я при­
сутствовал на этой сессии в качестве полномочно­
го представителя моей страны. Поэтому, я был 
свидетелем неустанных усилий этой выдающейся 
женщины — великого американского деятеля, уси­
лий, положивших начало той деятельности, кото­
рую теперь отметила наш а Ассамблея, провозгла­
сив нынешний год М еждународным годом прав 
человека.

182. Я не могу не вспомнить такж е и о г-не Рене 
Кассэне, который во время второй мировой войны 
вместе с генералом де Голлем находился в Л ондо­
не, где я был послом Чили. Я вновь встретился с 
г-ном Кассэном в 1948 году в П ариже. Все вы 
хорошо знаете о той важной роли, которую сыграл 
г-н Кассэн в разработке Всеобщей декларации 
прав человека. Последний раз мы встретились с 
ним в апреле нынешнего года на М еждународной 
конференции по правам человека, состоявшейся в 
Тегеране. Его полезная деятельность в качест­
ве профессора университета и на официальных 
постах, направленная на защ иту прав человека, 
недавно совершенно справедливо была отмечена 
Нобелевской премией мира.

183. В заключение, г-н Председатель, я вновь 
выражаю  свощ глубокую признательность вам и 
присутствующим на специальном заседании чле­
нам Генеральной Ассамблеи за  награждение, ко­
торое обязы вает меня с еще большим энтузиазмом 
и верой целеустремленно работать в области з а ­
щиты прав человека в странах  Нового света, 
представителем которого я являюсь, а такж е вся­
чески содействовать всемирному походу в защ иту 
этих прав; ему необходимо отдать наши силы, ему 
мы должны посвятить все наши надежды. Б лаго­
дарю вас, г-н Председатель, а такж е членов Гене­
ральной Ассамблеи.

184. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Г -ж а М ехрангиз М анучехрьян такж е выразила 
желание выступить перед Генеральной Ассамб­
леей. Предоставляю  ей слово.

185. Г-ж а М ехрангиз М АНУЧЕХРЬЯН (говорит 
по-ф ранцузски) : Я считаю для себя большой 
честью высказать свою искреннюю благодарность 
этому высокому собранию, присудившему мне пре­

мию за  работу в области прав человека. Наградив 
меня этой премией, Организация Объединенных 
Наций еще раз доказала, что гуманные усилия 
народов не являю тся напрасными. К счастью, на 
нашей планете существует храм, где лю бая страна 
и даж е любой индивидуум могут испытать чувство 
самого высокого вдохновения. Этот храм, кото­
рый объединил нас под своей крышей, находится 
здесь! Факт присуждения премии даж е тем, кто 
уж е покинул этот мир, является еще одним дока­
зательством того, что Организация Объединенных 
Наций ценит все, что было сделано для установле­
ния и поддержания мира и процветания народов, 
независимо от того, увидел ли тот, кто заслуж ил 
эту премию, плоды своего труда. Я от всего сердца 
желаю  Организации Объединенных Наций полно­
го успеха в осуществлении поставленной ею гу­
манной задачи и принимаю эту премию с большой 
признательностью.

186. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь (говорит по-испански): 
Г-н Недбайло такж е выразил ж елание обратиться 
к Генеральной Ассамблее. Предоставляю  ему сло­
во.
187. Г-н Н ЕД БА Й Л О  (Украинская Советская Со­
циалистическая Р еспублика): Большой честью для 
меня является присуждение мне Генеральной Ас­
самблеей высокой и почетной премии Организации 
Объединенных Наций в области прав человека. Но 
прежде всего была оказана честь моему народу, 
всем советским народам и народам социалисти­
ческих стран. Это оценка их усилий в благородном 
деле обеспечения расцвета человеческой личности, 
ее достоинства и ценности.

188. Я приношу свою признательность и благо­
дарность Генеральной Ассамблее и Специальному 
комитету по награждению за  столь высокую оцен­
ку моего скромного труда в деле уваж ения и р аз­
вития прав человека и его основных свобод.

189. Мне доставляет большое удовольствие по­
здравить моих уважаемых коллег: г-ж у М ехран- 
г-на М анучехрьян, г-на Рене Кассэна и г-на М ану­
эля Бианчи, чьи заслуги в области прав человека 
отмечены премией ООН. Генеральная Ассамблея 
справедливо присудила премию посмертно выдаю­
щемуся борцу за освобождение народов Африки 
г-ну Альберту Лутули и видному прогрессивному 
деятелю Соединенных Ш татов покойной г-же Эле­
оноре Рузвельт.

190. В современном мире проблема достоинства и 
ценности человеческой личности приобретает ис­
ключительное значение и привлекает к себе всеоб­
щее внимание.
191. Уроки второй мировой войны, которые вы зва­
ли к жизни Организацию Объединенных Наций, 
победа над немецким фашизмом, который топтал 
и уничтожал личность, большие социальные пре­
образования в современном мире в результате 
революционной борьбы народов за  социальное и 
национальное освобождение, революция в области 
техники повысили активность и роль человека в 
общественной жизни и сделали проблему личнос­
ти, ее прав и свобод, ее обязанностей особо ак ­
туальной в глазах всего человечества.
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192. Признание и защ ита достоинства и ценности 
человеческой личности имеют большое значение 
для всеобщего мира. Это подчеркивается во Все­
общей декларации прав человека. Мне вспомина­
ются слова Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций У Тана, который сказал , что 
мир и благополучие человека никогда не могут 
быть достигнуты и обеспечены, если не будут 
признаваться, уваж аться и гарантироваться нео­
тъемлемое достоинство и ценность человеческой 
личности.

193. И это действительно верно. Каждый человек 
имеет право на жизнь, а право на жизнь есть 
право на мир. И в то же время мир и право на мир 
есть решающее условие расцвета личности, ее 
прав и свобод.

194. Человек — творец материальных и духовных 
благ, и он имеет право на счастье и достойный 
образ жизни. Сущность его прав и свобод в 
конечном итоге сводится к возможности пользо­
ваться материальными и духовными благами ж и з­
ни общества. Практически это определяется соци­
ально-экономической структурой общества, осно­
вой которой является производство в определен­
ных формах собственности. Каждый народ свобо­
ден в выборе общественного и государственного 
строя. Моя страна — социалистическая страна, и 
ее более чем пятидесятилетний опыт, опыт Совет­
ского Союза, как и опыт других социалистических 
стран, свидетельствует, а та философия, которую 
я представляю, убеждает нас в том, что освобож­
дение труда от эксплуатации на основе общ ена­
родной и кооперативной собственности на орудия 
и средства производства открывает новые перс­
пективы действительной свободы личности. Свобо­
да от эксплуатации является основой всех свобод 
и представляет собой новый и высший истори­
ческий тип в развитии прав человека, за  которые 
человек веками боролся в составе социальных и 
национальных групп против сил реакции.

195. Раскрепощение труда позволяет человеку на­
иболее полно использовать политические и другие 
демократические свободы. Практически такие во­
просы решаются как с позиций общества, так и 
с позиций личности; эти интересы в социалисти­
ческом обществе едины, но они не отождествляю т­
ся. Забота общества и государства о личности и 
личности об обществе и государстве являю тся 
взаимными.

196. В нашей стране делается все для утверж де­
ния достоинства человека, независимо от расовой 
принадлежности и национального происхождения. 
Какое бы то ни было прямое или косвенное огра­
ничение прав или предоставление привилегий в 
зависимости от расовой или национальной при­
надлежности или пропаганда расовой или нацио­
нальной исключительности не только карается з а ­
коном, но и вызывает всеобщее моральное осуж ­
дение.
197. Но в данном случае речь идет о международ­
ной защ ите прав и основных свобод человека, 
которая строится на принципах Устава О рганиза­
ции Объединенных Наций и мирного сосущество­

вания государств с различным социально-полити­
ческим строем. История Организации Объединен­
ных Наций подтвердила не только возможность, 
но и необходимость сотрудничества государств в 
области прав человека и его основных свобод. 
Д о сих пор оно развивалось главным образом в 
направлении выработки юридических стандартов, 
регламентирующих права и свободы. В этом плане 
наряду со Всеобщей декларацией прав человека 
следует отметить Д екларацию  о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам. 
Значение этой Д екларации определяется тем, что 
в ней сформулирован принцип, в соответствии с 
которым человек не может быть свободен, если не 
свободен его народ. Практическое осуществление 
этой Д екларации породило два других исключи­
тельно важных документа — Д екларацию  и Кон­
венцию о ликвидации всех форм расовой дискри­
минации. Принятые М еждународные пакты об 
экономических, социальных и культурных правах 
и о политических и граж данских правах являю тся 
в настоящее время основными документами в 
области прав человека.

198. В результате деятельности Организации 
Объединенных Наций и ее специализированных 
учреждений накопилось уж е много документов. 
Задача сейчас состоит в том, чтобы обеспечить 
претворение их в жизнь, чтобы государства сосре­
доточили все усилия именно на этом.

199. Одной из задач Организации Объединенных 
Наций и одной из форм международной защ иты 
прав человека является борьба с грубыми, систе­
матическими и массовыми нарушениями прав че­
ловека, такими как империалистическая агрессия, 
колониализм и неоколониализм, политический тер­
рор в отношении прогрессивных деятелей и орга­
низаций, расизм, апартеид, политика и практика 
нацизма и неонацизма, то есть такими наруш ения­
ми, которые представляют собой угрозу миру и яв ­
ляются преступлениями против человечества.

200. Современное общественное развитие выяв­
ляет новые аспекты категории прав и свобод 
человека. Заметно повышается значение со­
циально-экономических прав в жизни человека. 
Изменяется соотношение и взаимосвязь между 
ними и традиционными политическими и гр аж ­
данскими правами. Повышается забота и ответ­
ственность государства в обеспечении и гаран­
тировании не только экономических, социаль­
ных и культурных прав, где роль государства 
по существу является решающей, но и в области 
других прав. Например, обеспечение равенства 
перед законом в вопросах расовых и нацио­
нальных отношений требует государственных 
усилий, в том числе законодательных. Никакие 
надгосударственные или сверхгосударственные 
учреждения, которые иногда предлагаю тся, не 
могут заменить государство в этом деле.

201. В выполнении целей Организации О бъеди­
ненных Наций важную роль играет Комиссия по 
правам человека. Ее состав в настоящ ее время 
расширен, она стала более представительной, в ее 
работе активно участвуют развиваю щ иеся страны
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Азии и Африки. Эти страны вносят большой вклад 
в дело повышения достоинства и ценности челове­
ческой личности. В этой связи следует отметить их 
усилия по ликвидации политики апартеида и всех 
форм рисовой дискриминации, которые представ­
ляю т собой грубые и отвратительные формы угне­
тения людей.

202. В общих международных и национальных 
мероприятиях в области прав человека важным 
этапом является М еждународный год прав чело­
века.

203. В Украинской ССР этот год широко отмечал­
ся. Во многих отраслях усовершенствовано зако ­
нодательство, принят ряд мер по дальнейшему 
укреплению социалистической законности и га ­
рантиям прав и свобод граж дан. Читались лекции, 
выпускались сборники, брошюры, статьи, создава­
лась общественная атмосфера интереса к М еж ду­
народному году прав человека. Вопрос о правах 
человека является одним из важнейших принци­
пов нашего общества, и этим мы руководство­
вались во всех наших мероприятиях.

204. Социалистический строй, братская друж ба 
народов, взаимопомощь и сотрудничество всех 
народов Советского Союза способствовали быст­
рому росту экономического и культурного потен­
циала Украины, созданию необходимых условий 
для дальнейшего утверждения достоинства и цен­
ности человеческой личности, для дальнейшего ее 
развития.

205. Заканчивая, я  хотел бы сказать, что отдал 
все свои силы и знания на благо человека и буду 
делать все, чтобы оправдать высокое звание лау ­
реата премии Организации Объединенных Наций 
в области прав человека.

206. Еще раз благодарю  за  высокую честь, ока­
занную мне и моему народу.

207. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Предоставляю слово для выступления перед Гене­
ральной Ассамблеей г-же Анне Рузвельт Хол­
стед, которой была вручена премия, присужденная 
ее покойной матери г-ж е Элеоноре Рузвельт.

208. Г -ж а Анна Рузвельт Х О Л СТЕД  (говорит 
по-английски) :  Г-н Председатель, г-н Генераль­
ный секретарь, уваж аемы е представители госу­
дарств — членов Организации Объединенных Н а­
ций, которая олицетворяет собой все основные 
надежды людей всего мира. В минуты глубокого 
волнения больше всего говорят самые простые 
слова. От имени всех пятерых детей моей матери и 
моего отца я могу лиш ь принести сердечную бла­
годарность этому представительному собранию за  
почести, которые вы оказывали моей матери за  ее 
многолетнюю плодотворную деятельность в об­
ширной области прав человека. Н а протяжении 
всех лет ее работы в Организации Объединенных 
Наций моя мать претворяла в жизнь принципы и 
идеалы, ради которых она и мой отец, президент 
Рузвельт, работали многие годы. Д л я  моей матери 
осуществление прав человека было краеугольным 
камнем укрепления мира на земле. П рава челове­

ка отраж аю т положение мужчин, женщин и детей 
во всех уголках нашей планеты и образ ж и з­
ни, который они ведут. Она посвятила всю свою 
жизнь этим людям, она их любила, и они любили 
ее. Сегодня признание вами ее заслуг явится 
мощным стимулом в нашей неустанной деятель­
ности по претворению в жизнь Всеобщей деклара­
ции прав человека и применению ее широких при­
нципов к конкретным нуждам каж дого человека, 
где бы он ни находился. Если бы она была здесь 
сегодня, она улыбнулась бы и сказала очень про­
сто: «Благодарю  вас. А теперь за  работу».

209. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь (говорит по-испански): 
Получено послание от г-жи Лутули, вдовы вож дя 
Альберта Лутули, которое я зачитаю  Ассамблее. 
Оно гласит:

«Мои дети и я горды тем, что О рганизация 
Объединенных Наций приняла решение н агра­
дить почетным значком моего покойного муж а и 
их отца Альберта Д ж она Лутули в ознаменова­
ние двадцатой годовщины Всеобщей деклара­
ции прав человека.

Мой покойный муж был выдающимся борцом 
за  свободу человека и не верил во всемогущест­
во государства. Он предоставил бы свободу 
всем мужчинам, женщ инам и детям Ю жной 
Африки, независимо от цвета их кожи, расовой 
принадлежности и убеждений. Эта его вера в 
свободу была глубокой и искренней, такой глу­
бокой и искренней, каким был он сам.

Это третья почесть, которая воздается ему за 
границей. М оя семья и я  искренне надеемся, что 
придет день, когда его собственная родина, 
Ю ж ная Африка, признает и оценит его заслуги 
перед ней».

210. П редоставляю  слово Генеральному секрета­
рю Организации Объединенных Наций Его П ре­
восходительству У Тану.

211. ГЕ Н Е РА Л ЬН Ы Й  С ЕК РЕТА РЬ {говорит по- 
английски): Н а этом специальном заседании, со­
званном в конце М еждународного года прав чело­
века, Генеральная Ассамблея от имени междуна­
родного сообщества вновь показала, какое боль­
шое значение она придает Всеобщей декларации 
прав человека, принципам и нормам, которые в 
ней провозглаш аю тся и соблюдение которых необ­
ходимо для прогресса на пути к свободе, миру и 
согласию между государствами и внутри госу­
дарств.

212. Авторам этого исторического документа бы­
ла отдана заслуж енная дань, и мы счастливы 
видеть многих из них на этом юбилейном засед а­
нии. Л ицам , прежние и настоящ ие заслуги кото­
рых в области прав человека стимулировали уси­
лия многих других людей, были присуждены н а­
грады за  выдающиеся достижения.
213. В течение М еждународного года прав чело­
века во всех районах мира было проведено много 
различных мероприятий. О них будут вспоминать 
С удовлетворением как  о важных ш агах, предпри­
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нятых в ответ на предложения, сформулированные 
Комиссией по правам  человека и одобренные Ге­
неральной Ассамблеей. Я не сомневаюсь, что эти 
мероприятия помогли залож ить основу осущ еств­
ления принципов Организации Объединенных Н а­
ций, касаю щ ихся прав человека, во всех уголках 
мира и вселить во многих надеж ду на большее 
уважение к человеческому достоинству и на удов­
летворение их основных нужд.

214. 1968 год, когда правительства и частные 
лица должны были проявлять величайшее уваж е­
ние к основным правам человека и народов, был 
омрачен и некоторыми печальными событиями. 
Поэтому и М еждународный год прав человека, и 
это специальное заседание следует рассматривать 
не как  последний ш аг, а как  всего лиш ь еще одну 
веху в длительной борьбе за  достижение некото­
рых имеющих наибольшее значение целей Устава 
Организации Объединенных Наций. Я от всей ду­
ши присоединяюсь к тем, кто вновь призывает ре­
шительно стремиться к тому, чтобы в ближайш ие 
годы не только были твердо приняты принципы, 
изложенные в Д екларации, как «общ ая задача» , к 
выполнению которой должны стремиться все наро­
ды и все государства, но и был достигнут подлин­
ный прогресс в обеспечении всеобщего и эффек­
тивного осуществления этих прав и свобод, ибо 
имеются безошибочные признаки, игнорировать

которые не может позволить себе ни одно прави­
тельство, свидетельствующие о решимости всех 
людей, и особенно молодежи, добиться того, чтобы 
права человека, изложенные в декларациях, пре­
творялись в ж изнь как на национальном, так  и на 
международном уровне в качестве необходимой 
предпосылки к поддержанию мира в каж дой стра­
не и во всем мире.

215. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Мне хотелось бы сообщить Генеральной Ассамб­
лее, что по случаю столь торжественной даты  мы 
получили такж е поздравления от президента Р ес­
публики Кипр архиепископа М акариоса.

216. Теперь я хотел бы выразить признательность 
всем ораторам, которые в ответ на наш у просьбу 
внесли свой вклад в организацию  этих торжеств, 
посвященных двадцатой годовщине со дня приня­
тия Всеобщей декларации прав человека. Н а этом 
торжественная церемония заканчивается.

217. В заключение хочу довести до сведения чле­
нов Генеральной Ассамблеи, что по просьбе П ред­
седателя Группы афро-азиатских стран я решил 
изменить срок внесения предложений по пункту 
64 повестки дня, озаглавленному «Вопрос о Н ами­
бии», до 18 час. в среду, 11 декабря.

Заседание закрывается в  18 час. 50 мин.

РгМес! ш Ш 5 К О.А., 23гё Зеззтп, 
Р1епагу МееНпрз, А/РУ.1736 

(Кизз1ап)
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